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สาสน์จากฝ่ายบริหารของ Tenneco

ผมรับรองว่า หากคุณรายงานเกี่ยว

กับการฝ่าฝืนจรรยาบรรณนี้โดย

สุจริตใจ คุณจะไม่ได้รับผลที่ตามมา

ในด้านลบจากการรายงานเกี่ยวกับ

การฝ่าฝืนกฎเหล่านั้น นี่คือคำ�มั่น

สัญญาที่ผมมีให้กับคุณซึ่งได้รับการ

สนับสนุนอย่างเต็มที่จากคณะ

กรรมการบริษัทและทีมผู้บริหาร

อาวุโส 

ความมุ่งมั่นในการปฏิบัติตามกฎหมายและจรรยาบรรณในทุกวันจะช่วยให้ 

Tenneco คงไว้ซึ่งสถานภาพผู้นำ�ของเราได้ ด้วยความช่วยเหลือจากคุณ 

เราก็จะสามารถนำ�เสนอคุณภาพและประสิทธิภาพการทำ�งานในระดับ

สูงสุดให้กับลูกค้าของเราได้ ขณะเดียวกันก็สามารถปฏิบัติตามมาตรฐาน

ของจริยธรรมและความซื่อสัตย์สุจริตในการดำ�เนินธุรกิจได้อย่างเคร่งครัด 

ขอบคุณอีกครั้งสำ�หรับทุกสิ่งที่คุณได้ทำ�ในการรักษาสภาพแวดล้อมการ

ทำ�งานเชิงบวกและมีผลงานสูง

ขอแสดงความนับถือ

Gregg Sherrill
ประธานและเจ้าหน้าที่บริหารสูงสุด

สาสน์จาก Gregg Sherrill ประธานและเจ้าหน้าที่บริหารสูงสุด

เรียน ทีมงานของ Tenneco:

ตลอดประวัติศาสตร์ของบริษัทของเรา เราได้สร้างความสัมพันธ์แห่งความ

เชื่อถือกับผู้ถือผลประโยชน์ที่สำ�คัญต่างๆ ด้วยคำ�มั่นสัญญาที่แน่วแน ่

ต่อมาตรฐานด้านจริยธรรมขั้นสูงสุดของเรา ค่านิยมหลักของเราประกอบ

ไปด้วยความเชื่อถือ ความซื่อสัตย์สุจริต ความโปร่งใส และความสำ�นึกรับ

ผิดชอบ คำ�มั่นสัญญาของคุณที่มีต่อค่านิยมของเราคือสิ่งที่ผลักดันให้เรา

สามารถประสบความสำ�เร็จทางธุรกิจ เราทุกคนต้องมุ่งมั่นที่จะดำ�เนิน

ธุรกิจด้วยความซื่อสัตย์และมีจริยธรรมในทุกสิ่งที่เรากระทำ�ทั่วโลก 

เราแต่ละคนต่างก็ต้องดำ�เนินการเพื่อบรรลุความท้าทายด้านการแข่งขันใน

แต่ละวัน รวมทั้งต้องเปิดรับโอกาสในการพัฒนาบริษัทให้ก้าวหน้า 

อย่างต่อเนื่องอย่างไรก็ตาม ความกดดันนั้นไม่ใช่ข้ออ้างในการใช้ทางลัด

เพื่อให้ไปสู่ความสำ�เร็จที่อาจทำ�ให้เราต้องลดค่านิยมของเรา ผู้ถือหุ้นและ 

ผู้ที่ดำ�เนินธุรกิจกับเราต่างก็คาดหวังที่จะได้รับบริการรวมทั้งการปฏิบัติ

ตามจริยธรรมในระดับสูงสุด ซึ่งเป็นสิ่งที่พวกเขาควรจะได้รับ

ผมมีความมุ่งมั่นที่จะดำ�เนินการเพื่อให้แน่ใจว่า Tenneco จะดำ�เนินตาม

จรรยาบรรณทางธุรกิจอย่างเคร่งครัด จรรยาบรรณนี้จะอธิบายค่านิยมของ

เราและให้เครื่องมือที่จำ�เป็นซึ่งจะช่วยให้เราทำ�ในสิ่งที่ถูกต้องเมื่อต้อง

ประสบกับสถานการณ์และทางเลือกที่ยุ่งยาก 

แม้ว่านโยบายของเราอย่างเช่นจรรยาบรรณทางธุรกิจนี้จะมีความสำ�คัญ

ก็ตาม แต่ความสำ�เร็จอย่างแท้จริงของเรานั้นมาจากการกระทำ�ของเราเอง 

ผมคาดหวังให้สมาชิกในทีมของ Tenneco ทุกคนมีความซื่อสัตย์สุจริตขั้น

สูงสุดในการทำ�งาน เราทุกคนควรตั้งมาตรฐานแห่งความเป็นเลิศของ

ตนเองและสมาชิกในทีมไว้ในระดับสูง และเราต้องไม่ดำ�เนินการใดๆ เพื่อ

เป็นการประนีประนอมต่อมาตรฐานเหล่านั้น
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จรรยาบรรณทางธุรกิจเป็นสิ่งที่กำ�หนดมาตรฐานขั้นสูงสำ�หรับบริษัทของเรา และจะช่วย
พัฒนาการทำ�งานเป็นทีมร่วมกันของเราทั่วโลก มาตรฐานเหล่านี้จะฝังลึกอยู่ในค่านิยมของเรา
และมีความสำ�คัญอย่างยิ่งต่อชื่อเสียงและความสำ�เร็จของเรา

จรรยาบรรณนี้เป็นเครื่องเตือนให้เราคำ�นึงถึงสิ่งที่เราคาดหวังจากสมาชิกในทีมของ Tenneco ทุกคนในทุกๆ 

วัน ซึ่งจะประกอบไปด้วยเครื่องมือและทรัพยากรที่คุณจะสามารถนำ�ไปใช้ได้เมื่อไม่แน่ใจว่าการกระทำ�ของคุณ

หรือของสมาชิกในทีมคนอื่นๆ ที่กำ�ลังจะดำ�เนินการนั้นเหมาะสมหรือไม่ และยังอ้างอิงทรัพยากรและนโยบาย

อื่นๆ เพื่อใช้เป็นแนวทางเพิ่มเติม รวมทั้งผู้ที่คุณจะสามารถปรึกษาได้ที่ Tenneco เกี่ยวกับข้อสงสัยหรือข้อ

กังวลของคุณ 

ในขณะที่คุณอ่านจรรยาบรรณนี้ โปรดใช้เวลาสักครู่เพื่อพิจารณาว่าคุณจะสามารถนำ�มาตรฐานทางจริยธรรมที่

อยู่ในจรรยาบรรณนี้ไปใช้ในการดำ�เนินงานของคุณได้อย่างไร ชื่อเสียงด้านความซื่อสัตย์สุจริตขั้นสูงสุดของเรา

นั้นขึ้นอยู่กับการดำ�เนินชีวิตการทำ�งานของเราทุกคนในแต่ละวัน

หากคุณมีข้อสงสัยเกี่ยวกับค่านิยมหรือความคาดหวังของเรา โปรดแจ้งให้ทราบ หรือหากคุณทราบหรือพบเห็น

สิ่งที่อาจเป็นการฝ่าฝืนจรรยาบรรณนี้หรือกฎหมาย คุณมีความรับผิดชอบในการรายงานต่อผู้จัดการของคุณ

ทันทีหรือผ่าน ทรัพยากรด้านจริยธรรมและการปฏิบัติตามกฎระเบียบของ Tenneco คุณควรรายงานการ

ปฏิบัติที่เป็นข้อห้ามแม้ว่าคุณจะไม่แน่ใจหรือคุณไม่มีข้อมูลทั้งหมด แม้ว่าเราจะสนับสนุนให้คุณระบุตัวตนของ

คุณในการรายงานก็ตาม คุณยังสามารถเลือกที่จะไม่ระบุชื่อของคุณได้ตามกฎหมาย เราจะให้ความสำ�คัญต่อ

การรายงานของคุณในทุกกรณี และห้ามบุคคลใดตอบโต้คุณในการถามคำ�ถามหรือการรายงานด้วยความ

สุจริตใจ

ในฐานะหัวหน้าเจ้าหน้าที่ฝ่ายดูแลการปฏิบัติตามกฎระเบียบของ Tenneco ผมยินดีให้คุณติดต่อผมได้หาก

คุณมีข้อสงสัยหรือความกังวลใดๆ ผมมีหน้าที่รับผิดชอบในการจัดการดูแลจรรยาบรรณนี้ และผมยินดีต้อนรับ

ทุกคน

ขอบคุณสำ�หรับการสนับสนุนอย่างต่อเนื่องของคุณในการรักษามาตรฐานความซื่อสัตย์และสุจริตให้อยู่ในระดับ

สูง การปฏิบัติในทุกวันของคุณช่วยสร้างสภาพแวดล้อมที่จะช่วยพัฒนาให้เราเติบโตและมีส่วนร่วมต่อความ

สำ�เร็จของ Tenneco

ขอแสดงความนับถือ

Jim Harrington
รองประธานอาวุโส ที่ปรึกษาทั่วไป เลขานุการองค์กรและหัวหน้าเจ้าหน้าที่ฝ่ายดูแลการปฏิบัติตามกฎระเบียบ

สาสน์จาก Jim Harrington หัวหน้าเจ้าหน้าที่ฝ่ายดูแลการปฏิบัติตามกฎระเบียบ 

ค่านิยมของเรา...

ความโปร่งใส
แจ้งปัญหาที่เกิดขึ้น เต็มใจให้ข้อมูลและพูดอย่างเปิดอก

นวัตกรรม
การค้นพบโซลูชันใหม่ๆ โดยใช้ความเชี่ยวชาญ
ทางวิศวกรรมและเทคโนโลยีขั้นสูง 

มุ่งเน้นที่ผลงาน
การเป็นผู้นำ� มีความมุ่งมั่นที่จะประสบผลสำ�เร็จ
และปฏิบัติตามคำ�มั่นสัญญา

ความอุตสาหะ
ความแน่วแน่และเด็ดเดี่ยว การแสวงหาเป้าหมาย
อย่างไม่ย่อท้อ

สุขภาพและความปลอดภัย
การมีความมุ่งมั่นในการสร้างสภาพแวดล้อมการ
ทำ�งานที่ถูกสุขลักษณะและปลอดภัยของ พนักงาน
ทั้งหมด

ความซื่อสัตย์สุจริต
การมีความซื่อสัตย์ เป็นธรรม และเคร่งครัดต่อ
จริยธรรมของเรา

ความสำ�นึกรับผิดชอบ 
การยอมรับต่อความรับผิดชอบ

ความเชื่อถือ
การให้ความไว้วางใจและเชื่อมั่นซึ่งกันและกัน

ความมุ่งมั่นและความตระหนักถึง
ความเร่งด่วน
ความต้องการอย่างมุ่งมั่นที่จะประสบความสำ�เร็จ
ในทันที

การทำ�งานเป็นทีม
การทำ�งานร่วมกันอย่างเป็นหนึ่งเดียว
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26	การดำ�เนินธุรกิจด้วยความซื่อสัตย์

26	 การติดสินบน ส่วนแบ่ง และการฟอกเงิน

28	 การซื้อขายหลักทรัพย์

30	 ความสมดุล
31	การแข่งขันอย่างเป็นธรรม

31	� ความสัมพันธ์กับลูกค้า ผู้ขาย และคู่แข่ง

31	 กิจกรรมต่อต้านการแข่งขัน

33	 การโฆษณาขององค์กร

33	 การจัดการซัพพลายเชนทั่วโลก 

34	การปฏิบัติตามข้อกำ�หนดการค้าระหว่างประเทศ

34	� การส่งออก การนำ�เข้า การห้ามค้าขาย และการคว่ำ�บาตรทาง
เศรษฐกิจ

36	การมีส่วนร่วมในกิจการของรัฐและการเมือง 

36	� กิจกรรมทางการเมือง การบริจาคทางการเมือง และการล็อบบี้

37	 ความสำ�นึกรับผิดชอบ
38	การตรวจสอบการบันทึกและการรายงานข้อมูลที่ถูกต้อง

38	 บันทึกข้อมูลทางธุรกิจและการเงิน

39	 การเปิดเผยข้อมูลของบริษัทมหาชน

40	� การติดต่อสื่อสารกับผู้ลงทุน สื่อ และสาธารณะอย่างเหมาะสม

40	 การติดต่อสื่อสารกับผู้ลงทุนและสื่อ

41	 สื่อสังคมออนไลน์

41	� การให้ความร่วมมือกับการตรวจสอบและการสอบสวนของรัฐ

42	 บทสรุปด้านทรัพยากร  

5	� พันธกิจของเราที่มีต่อการปฏิบัติตามกฎระเบียบและ
จริยธรรม

6	 ขอบเขตและการนำ�ไปใช้

6	 คำ�มั่นสัญญาของคุณ 

7	 คำ�มั่นสัญญาของผู้จัดการ  

7	 การขอคำ�ปรึกษาและการรายงานข้อกังวล

8	 การห้ามตอบโต้และการรักษาความลับ

8	 การสืบสวน

8	 การแก้ไขและการละเว้นจรรยาบรรณ

9	� ทรัพยากรด้านจริยธรรมและการปฏิบัติตามกฎระเบียบของ 
Tenneco

10	� ความเชื่อถือ
11	พนักงานเป็นผู้สร้างความแตกต่าง

11	 ความหลากหลายและโอกาสในการจ้างงานที่เท่าเทียมกัน

12	 ความเคารพซึ่งกันและกันและการต่อต้านการล่วงละเมิด

13	 ความรุนแรงในสถานที่ทำ�งาน

13	 สิทธิมนุษยชน 

14	� การรักษาสภาพแวดล้อมที่ถูกสุขลักษณะ ปลอดภัย และสะอาด 
และการส่งมอบผลิตภัณฑ์ที่มีคุณภาพ

14	 สถานที่ทำ�งานที่ถูกสุขลักษณะและปลอดภัย

15	 การใช้และการใช้สารเสพติดในทางมิชอบ  

15	 การป้องกันสิ่งแวดล้อม

16	 คุณภาพของผลิตภัณฑ์ 

17	� การปกป้องข้อมูลและทรัพย์สิน

17	 ข้อมูลที่เป็นกรรมสิทธิ์และข้อมูลอื่นที่เป็นความลับ

18	 ทรัพย์สินของ Tenneco

19	� เทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร

20	 การจัดการข้อมูลของบริษัท

20	 การรักษาความปลอดภัยของข้อมูลและสิทธิส่วนบุคคล

21	� ความซื่อสัตย์สุจริต
22	การปฏิบัติเพื่อผลประโยชน์อันสูงสุดของ Tenneco 

22	 ผลประโยชน์ทับซ้อน

23	 โอกาสขององค์กร

23	�� ของกำ�นัล การเลี้ยงรับรอง การต้อนรับ และผลประโยชน์อื่นๆ

สารบัญ



พันธกิจของเราที่มีต่อการปฏิบัติ
ตามกฎระเบียบและจริยธรรม
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ขอบเขตและการนำ�ไปใช้
ที่ Tenneco จริยธรรม ความซื่อสัตย์สุจริต การปฏิบัติตามกฎหมายเป็น

หนึ่งในสิ่งที่สำ�คัญที่สุดของเรา คณะกรรมการบริษัทของเราได้จัดทำ�จรรยา

บรรณนี้ขึ้นเพื่อส่งเสริมคำ�มั่นสัญญาของบริษัทที่มีต่อมาตรฐานด้านความ

ซื่อสัตย์สุจริตและการปฏิบัติตามกฎหมายขั้นสูงสุด และเพื่อให้มั่นใจว่า

สมาชิกในทีมของ Tenneco ทั้งหมดทุกคนจะมีคำ�มั่นสัญญาเดียวกัน 

จรรยาบรรณนี้จะอธิบายความคาดหวังของ Tenneco ที่เกี่ยวกับ

พฤติกรรมของเรา และให้แนวทางในการดำ�เนินงานในด้านที่อาจต้องให้

ความสำ�คัญเป็นพิเศษ ถึงแม้ว่าจรรยาบรรณนี้จะไม่มีวัตถุประสงค์เพื่อใช้ใน

การจัดการกับทุกสถานการณ์ที่เราอาจพบเจอหรือตอบทุกคำ�ถามที่เราอาจ

มี แต่จรรยาบรรณนี้จะให้หลักแนวทาง แนวปฏิบัติ และข้อมูลอื่นๆ เพื่อ

ช่วยให้เราสามารถทำ�การตัดสินใจที่มีจริยธรรมและถูกกฎหมายในการ

ทำ�งานของเราในแต่ละวันได้

จรรยาบรรณนี้มีผลใช้ทั่วโลกและทั่วทั้งบริษัทกับสมาชิกในทีมของ 

Tenneco รวมถึงคณะกรรมการ เจ้าหน้าที่ พนักงาน ตัวแทน ผู้รับจ้าง

อิสระ และที่ปรึกษา เรายังคาดหวังให้พนักงานและองค์กรที่ทำ�งานร่วมกับ

เราหรือต้องการดำ�เนินธุรกิจกับเรา รวมทั้งลูกค้า ผู้ขาย และพันธมิตรทาง

ธุรกิจอื่นๆ ปฏิบัติตามมาตรฐานขั้นสูงเหล่านี้ด้วย

คำ�มั่นสัญญาของคุณ
Tenneco กำ�หนดให้สมาชิกในทีมทำ�ความเข้าใจและปฏิบัติตามหลักการ

ที่สรุปไว้ในจรรยาบรรณนี้รวมทั้งกฎหมายและนโยบายที่มีผลบังคับใช้กับ

ตำ�แหน่งของคุณในบริษัท เราสนับสนุนให้คุณขอความช่วยเหลือเมื่อคุณมี

ข้อสงสัยเกี่ยวกับการปฏิบัติตามกฎระเบียบใดๆ หรือสิ่งใดที่ถือว่าเป็นการ

ปฏิบัติตามจริยธรรมและกฎหมาย “ฉันไม่ทราบ” จะไม่ใช่ข้ออ้างในการ

ประพฤติอย่างผิดจริยธรรมหรือผิดกฎหมาย

เนื่องจาก Tenneco เป็นบริษัทระหว่างประเทศกฎหมายภายในเขต

อำ�นาจศาลที่ต่างกันอาจบังคับใช้ในการทำ�งานของเราสมาชิกในทีมต้อง

ปฏิบัติตามกฎหมายของสหรัฐอเมริกาเนื่องจาก Tenneco เป็นบริษัทที่มี

ฐานปฏิบัติการอยู่ในสหรัฐอเมริกา หากกฎหมายท้องถิ่นวัฒนธรรมหรือ

ประเพณีแตกต่างจากหลักการและมาตรฐานที่ระบุไว้ในจรรยาบรรณนี้

สมาชิกในทีมควรขอคำ�แนะนำ�จากหัวหน้าเจ้าหน้าที่ฝ่ายดูแลการปฏิบัติ

ตามกฎระเบียบ

คู่มือนโยบายการปฏิบัติตามกฎระเบียบ นโยบายของฝ่ายทรัพยากรบุคคล

ของคุณและนโยบายและวิธีปฏิบัติที่บังคับใช้อื่นๆ จะมีคำ�แนะนำ�ที่เจาะจง

มากขึ้นเกี่ยวกับความคาดหวังของบริษัท นโยบายเหล่านี้จะสะท้อนถึง

คำ�มั่นสัญญาของบริษัทที่มีต่อมาตรฐานตามกฎหมายและหลักจริยธรรม

ขั้นสูงสุดเช่นเดียวกับจรรยาบรรณนี้ สำ�หรับกฎทั่วไป คุณควรปฏิบัติตาม

คำ�แนะนำ�ที่เจาะจงในคู่มือนโยบายการปฏิบัติตามกฎระเบียบและนโยบาย

ที่บังคับใช้กับการทำ�งานของคุณ อย่างไรก็ตามจรรยาบรรณนี้คือการ

กำ�หนดหลักการขั้นพื้นฐานและมาตรฐานของพฤติกรรมขั้นต่ำ�ที่บังคับใช้ใน

การปฏิบัติงานทั่วโลกในทุกกรณี

คุณจะต้องรับรองเป็นระยะๆว่าคุณได้อ่านและเข้าใจจรรยาบรรณนี้และคุณ

ได้ปฏิบัติตามและจะปฏิบัติตามจรรยาบรรณนี้ต่อไป การไม่ปฏิบัติตาม

มาตรฐานที่ระบุไว้ในจรรยาบรรณนี้ รวมทั้งข้อกำ�หนดในการเปิดเผยอาจ

ส่งผลให้มีการดำ�เนินการทางวินัยรวมถึงการยุติการว่าจ้าง

ความรับผิดชอบของคุณ:

• �ปฏิบัติตามกฎหมายและข้อบังคับที่บังคับใช้

• �ปฏิบัติตามมาตรฐานด้านจริยธรรมที่อธิบายไว้ในจรรยา
บรรณนี้

• �ขอความช่วยเหลือ เมื่อคุณมีข้อสงสัยเกี่ยวกับประเด็นการ
ปฏิบัติตามจริยธรรมหรือกฎระเบียบใดๆ

• �รายงานการประพฤติมิชอบที่น่าสงสัย โดยใช้ทรัพยากร
ด้านจริยธรรมและการปฏิบัติตามกฎระเบียบที่อธิบายไว้
ในจรรยาบรรณนี้

notes://talakdb1/86256CC60064EB32
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คำ�มั่นสัญญาของผู้จัดการ 
ผู้จัดการเป็นผู้กำ�หนดพฤติกรรมที่เหมาะสมที่ Tenneco สมาชิกในทีมผู้

ใดที่บริหารจัดการสมาชิกอื่นๆจะมีคำ�มั่นสัญญาที่พิเศษในการส่งเสริมและ

ตรวจสอบให้แน่ใจว่ามีการปฏิบัติตามจริยธรรมและกฎหมายภายใน

สมาชิกในทีม หากคุณบริหารจัดการผู้อื่น คุณควรประพฤติตนเป็นตัวอย่าง

และทำ�ให้แน่ใจว่าสมาชิกในทีมที่อยู่ใต้บังคับบัญชาจะเข้าใจและปฏิบัติตาม

จรรยาบรรณนี้รวมทั้งกฎหมายและนโยบายที่บังคับใช ้คุณต้องส่งเสริม

สภาพแวดล้อมการทำ�งานในทีมของคุณอันจะเป็นการสนับสนุนการสื่อสาร

ที่ตรงไปตรงมาและเปิดเผยเกี่ยวกับความคาดหวังในการปฏิบัติตาม

จริยธรรมและกฎหมายของ Tenneco คุณต้องตรวจสอบให้แน่ใจด้วยว่า

สมาชิกในทีมของคุณไม่กลัวต่อการตอบโต้หากพวกเขาตั้งคำ�ถามหรือ

ต้องการรายงานข้อกังวลที่เกี่ยวกับการฝ่าฝืนกฎหมายหรือจรรยาบรรณที่

เกิดขึ้นจริงหรือที่มีแนวโน้มว่าอาจเกิดขึ้น คุณต้องแจ้งหัวหน้าเจ้าหน้าที่ฝ่าย

ดูแลการปฏิบัติตามกฎระเบียบถึงรายงานที่คุณได้รับเกี่ยวกับ 

การฝ่าฝืนที่เกิดขึ้นจริงหรือที่อาจเกิดขึ้นในทันที

การขอคำ�ปรึกษาและการรายงานข้อกังวล
จรรยาบรรณนี้จะช่วยให้คุณสามารถแก้ไขปัญหาและทางเลือกในการ

ดำ�เนินธุรกิจได้แต่คุณอาจยังมีข้อสงสัยหรือข้อกังวลเกี่ยวกับวิธีการที่ถูก

ต้องในการจัดการกับสถานการณ์นั้นๆ หากคุณไม่แน่ใจว่าการดำ�เนินการ

หรือพฤติกรรมนั้นๆมีความเหมาะสมหรือไม่ คุณควรพิจารณาถึงคำ�ถามต่อ

ไปนี้เป็นอันดับแรกได้แก่

•	 ฉันได้ตรวจสอบข้อเท็จจริงอย่างรอบคอบแล้วหรือไม่

•	 การปฏิบัตินั้นสอดคล้องกับค่านิยมและนโยบายของ Tenneco และ

จรรยาบรรณทางธุรกิจนี้หรือไม่

•	 การปฏิบัตินั้นถูกกฎหมายหรือไม่

•	 ฉันจะสามารถอธิบายการปฏิบัตินั้นกับผู้จัดการสมาชิกในทีมของฉัน

หรือครอบครัวของฉันได้อย่างสบายใจหรือไม่

•	 ฉันจะรู้สึกภูมิใจเมื่อได้อ่านเรื่องราวนั้นในหนังสือพิมพ์หรือบน

อินเทอร์เน็ตหรือไม่

ในกรณีส่วนใหญ่แล้วหากสิ่งนั้นดูเหมือนจะเป็นสิ่งผิดจริยธรรมหรือไม่ถูก

ต้องก็แสดงว่าสิ่งนั้นก็น่าจะผิดจริยธรรมหรือไม่ถูกต้อง เพียงเพราะผู้อื่น

กระทำ�การเช่นนั้นก็ไม่ได้หมายความว่าสิ่งนั้นจะเป็นสิ่งที่ถูกต้องเสมอไป

อย่างไรก็ตามหากคุณยังไม่แน่ใจเกี่ยวกับการดำ�เนินการหรือสงสัยว่าจะ

นำ�มาตรฐานและหลักการของ Tenneco ไปใช้กับสถานการณ์นั้นๆได้

อย่างไร คุณควรแจ้งให้ทราบ การถามคำ�ถามพื้นฐานที่เป็นคำ�ถามทั่วไปกับ

ผู้จัดการหรือเพื่อนสมาชิกในทีมอาจช่วยสร้างความกระจ่างและช่วยหลีก

เลี่ยงสถานการณ์ที่ยุ่งยากที่อาจเกิดขึ้นได้

เราทั้งหมดที่ Tenneco มีหน้าที่ในการช่วยบริษัทจัดการกับปัญหาด้าน

กฎหมายและหลักจริยธรรมและรายงานข้อกังวลด้วยความสุจริตใจ หาก

เราสงสัยว่ากิจกรรมหรือความประพฤติใดอาจเป็นการฝ่าฝืนกฎหมายหรือ

จรรยาบรรณนี้ หัวหน้าเจ้าหน้าที่ฝ่ายดูแลการปฏิบัติตามกฎระเบียบมีหน้า

ความรับผิดชอบของคุณในฐานะผู้จัดการ
หากคุณบริหารจัดการผู้อื่นคุณได้รับการคาดหวังให้:

• ประพฤติตนเป็นตัวอย่าง 

• �ตรวจสอบข้อสงสัยที่คุณมีและรายงานที่คุณได้รับเกี่ยวกับ
จรรยาบรรณนี้กับผู้จัดการของคุณ

• �แสดงความคิดเห็นหรือคำ�แนะนำ�เพื่อช่วยแก้ไขปัญหาด้าน
จริยธรรม

• �รายงานการฝ่าฝืนจรรยาบรรณต่อหัวหน้าเจ้าหน้าที่ฝ่ายดูแล
การปฏิบัติตามกฎระเบียบ
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การห้ามตอบโต้และการรักษาความลับ
บริษัทจะไม่ยอมให้มีการตอบโต้ใดๆสำ�หรับการแจ้งเกี่ยวกับปัญหาหรือข้อ

กังวลด้วยความสุจริตใจ การรายงานเกี่ยวกับการตอบโต้จะได้รับการ

สอบสวนและจัดการอย่างเหมาะสม Tenneco จะดำ�เนินการตามขั้นตอน

อย่างเหมาะสมเพื่อรักษาความลับและข้อมูลส่วนตัวของสมาชิกในทีมที่

รายงานหรือหยิบยกข้อกังวลอย่างบริสุทธิ์ใจ ในทางกลับกันการกล่าวหา

อันเป็นเท็จโดยเจตนานั้นถือเป็นการฝ่าฝืนจรรยาบรรณนี้

การสืบสวน
Tenneco จะสอบสวนรายงานการปฏิบัติที่ขัดต่อกฎหมายหรือการกระ

ทำ�ที่สงสัยว่าจะเป็นการฝ่าฝืนนโยบายนี้ทันท ีในฐานะสมาชิกในทีมของ 

Tenneco คุณต้องซื่อสัตย์และให้ความร่วมมือกับการสอบสวนเกี่ยวกับข้อ

กล่าวหาหรือการประพฤติมิชอบอย่างเต็มที่

การแก้ไขและการละเว้นจรรยาบรรณ
บริษัทยินดีรับข้อเสนอแนะในการปรับปรุงวัฒนธรรมด้านกฎหมายและ

จริยธรรมที่ Tenneco เราจะปรับปรุงจรรยาบรรณนี้เป็นระยะเพื่อให้

สอดคล้องกับความเปลี่ยนแปลงที่เกี่ยวข้องกับกฎหมายและนโยบายของ 

Tenneco ข้อเสนอให้แก้ไขจรรยาบรรณนี้ในประเด็นที่สำ�คัญจะถูกส่งไป

ยังคณะกรรมการบริษัทของ Tenneco หรือคณะกรรมการเพื่อขออนุมัติ

เนื่องจากแนวทางเช่นจรรยาบรรณนี้เป็นแนวทางทั่วไป อาจมีสถานการณ์

บางสถานการณ์ที่บริษัทเชื่อว่าข้อยกเว้นหรือการละเว้นนั้นเป็นสิ่งที่เหมาะ

สม อาจมีการละเว้นสำ�หรับผู้อำ�นวยการหรือเจ้าหน้าที่บริหารโดยคณะ

กรรมการบริษัทของ Tenneco หรือคณะกรรมการที่เหมาะสมเท่านั้น

การละเว้นสำ�หรับสมาชิกในทีมอื่นๆนั้นสามารถทำ�ได้โดยหัวหน้าเจ้าหน้าที่

ฝ่ายดูแลการปฏิบัติตามกฎระเบียบหรือเจ้าหน้าที่บริหารสูงสุดเท่านั้น

ที่รับผิดชอบต่อการจัดการกับจรรยาบรรณนี้และเป็นแหล่งข้อมูลเพิ่มเติม

เกี่ยวกับมาตรฐานและความคาดหวังของ Tenneco เขาพร้อมที่จะให้คำ�

ปรึกษาเกี่ยวกับข้อสงสัยหรือข้อกังวลที่คุณอาจมีเกี่ยวกับการปฏิบัติตามกฎ

ระเบียบหรือจริยธรรมที่ Tenneco คำ�อธิบายที่ครอบคลุมเกี่ยวกับแหล่ง

ข้อมูลของบริษัทเกี่ยวกับข้อสงสัยและข้อกังวลเรื่องปัญหาด้านกฎหมายและ

หลักจริยธรรมที่ Tenneco จะอยู่ในหน้าถัดไป

ในการรายงาน คุณควรระบุข้อมูลเกี่ยวกับการกระทำ�ที่สงสัยว่าจะเป็นการ

ฝ่าฝืนให้มากที่สุดเท่าที่จะทำ�ได้ หากเป็นไปได้คุณควรอธิบายลักษณะของ 

การกระทำ�ที่สงสัยว่าจะเป็นการฝ่าฝืนนั้น ข้อมูลส่วนตัวของบุคคลที่

เกี่ยวข้อง รายละเอียดของเอกสารที่เกี่ยวกับการกระทำ�ที่สงสัยว่าจะ

เป็นการฝ่าฝืนและระยะเวลาที่การกระทำ�ที่สงสัยว่าจะเป็นการฝ่าฝืนนั้น

เกิดขึ้นในกรณีที่คุณรายงานโดยระบุชื่อ คุณอาจได้รับการติดต่อเพื่อขอ

ข้อมูลเพิ่มเติม

คำ�ถาม: ฉันทราบถึง

สถานการณ์ที่ฉันคิดว่าอาจ

เป็นการฝ่าฝืนจรรยาบรรณ

นี้ ฉันควรรายงานแม้ว่าฉัน

จะไม่แน่ใจว่าเกิดปัญหาขึ้น

อย่างแน่นอนหรือไม่

คำ�ตอบ: ใช่ คุณ

ควรรายงานการฝ่าฝืน

จรรยาบรรณนี้ที่อาจเกิดขึ้นต่อผู้จัดการของคุณหรือผ่านทรัพยากรด้าน

จริยธรรมและการปฏิบัติตามกฎระเบียบของ Tenneco ในทันท ีการ

รายงานปัญหา “ด้วยความสุจริตใจ” นั้นไม่ได้หมายความว่าคุณมีข้อเท็จ

จริงทั้งหมดหรือคุณ “ถูกต้อง” แต่หมายความว่าคุณเชื่อว่าข้อมูลที่คุณ

รายงานนั้นถูกต้องและเป็นความจริงและคุณเปิดเผยและมีความซื่อตรง

เกี่ยวกับข้อมูลที่คุณแบ่งปั นการรายงานข้อสงสัยที่สุดท้ายแล้วอาจไม่ใช่

สิ่งที่เกิดขึ้นจริงนั้นยังดีกว่าเพิกเฉยต่อการฝ่าฝืนกฎหมายหรือจรรยา

บรรณที่อาจเกิดขึ้น

คำ�ถามและคำ�ตอบ
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	 ผู้จัดการของคุณบุคคลอื่นๆในสายการรายงาน

หรือสมาชิกของทีมผู้บริหารอาวุโส

•	 หัวหน้าเจ้าหน้าที่ฝ่ายดูแลการปฏิบัติตามกฎ

ระเบียบ 

(ในกรณีการปฏิบัติตามกฎระเบียบ) 

โทรศัพท์: 1.847.482.5153

•	  ฝ่ายตรวจสอบภายใน 

(ในกรณีทางการเงินและการบัญชี) 

โทรศัพท์: 1.847.482.5161

•	  ฝ่ายทรัพยากรบุคคล 

(ในกรณีทรัพยากรบุคคล) 

โทรศัพท์: 1.847.482.5015

•	 ที่ปรึกษาทั่วไป/ฝ่ายกฎหมาย 

(ในกรณีที่เกี่ยวกับกฎหมาย) 

โทรศัพท์: 1.847.482.5153 

ส่งทางจดหมายไปยัง Tenneco

สำ�นักงานของหัวหน้าเจ้าหน้าที่ฝ่ายดูแลการ

ปฏิบัติตามกฎระเบียบ 

Tenneco Inc. 
500 North Field Drive 
Lake Forest, Illinois 60045-2595

สายด่วนและเว็บไลน์ของ Tenneco

หากคุณไม่สะดวกที่จะใช้ทรัพยากรอื่นๆของ Tenneco หรือหากข้อกังวลของคุณไม่ได้รับการแก้ไขตามความพึงพอใจ

ของคุณ โปรดติดต่อสายด่วนโทรฟรีของ Tenneco ที่หมายเลขด้านล่าง คุณยังสามารถแจ้งข้อกังวลของคุณผ่านเว็บ

ไลน์ของ Tenneco ที่ www.tennecohotline.ethicspoint.com สายด่วนและเว็บไลน์ของ Tenneco พร้อม

ให้บริการตลอด 24 ชั่วโมงทุกวัน

บริษัทภายนอก Tenneco ที่ไม่มีความเกี่ยวข้องกับ Tenneco จะเป็นผู้รับสายที่โทรเข้าและการรายงานไปยังสาย

ด่วนและเว็บไลน์ของ Tenneco ผู้โทรเข้าและผู้ใช้เว็บไลน์จะได้รับหมายเลขรายงานเพื่อให้พวกเขาสามารถตรวจสอบ

สถานะของรายงานหรือให้ข้อมูลเพิ่มเติมได้ ปัญหาที่ได้รับผ่านสายด่วนและเว็บไลน์ของTenneco ทั้งหมดจะถูกส่งต่อ

ไปยังหัวหน้าเจ้าหน้าที่ฝ่ายดูแลการปฏิบัติตามกฎระเบียบเพื่อการจัดการที่เหมาะสม คำ�ถามทั้งหมดจะได้รับการตอบ

กลับในทันที

อาร์เจนติน่า
0.800.555.0906 

ออสเตรเลีย
1.800.339276	

เบลเยียม
0800.77004	

บราซิล
0800.8911667	

แคนาดา
866.828.8388	

จีนเหนือ
10.800.712.1239	

จีนใต้
10.800.120.1239	

สาธารณรัฐเช็ก
800.142.550 	

เดนมาร์ก
80.882809	

ฝรั่งเศส
0800.902500	

เยอรมัน
0800.1016582	

อินเดีย
000.800.100.1071	

อิตาลี
800.786907	

ญี่ปุ่น
00531.121520	

เกาหลี
00798.14.800.6599

เม็กซิโก
001.8008407907

นิวซีแลนด์
0800.447737

โปแลนด์
0.0.800.1211571

โปรตุเกส
8008.12499

รัสเซีย
8.10.8002.6053011

สิงคโปร์
800.1204201

แอฟริกาใต้
080.09.92604

สเปน
900.991498

สวีเดน
020.79.8729

ไทย
001.800.12.0665204

ตุรกี
�0811.288.0001 จากนั้น 
866.828.8388

สหราชอาณาจักร	

08.000328483

สหรัฐอเมริกา	

866.828.8388

หากคุณมีความกังวลหรือข้อสงสัยใดๆเกี่ยวกับการปฏิบัติตามกฎระเบียบและจริยธรรม Tenneco สนับสนุนให้คุณขอความช่วยเหลือจาก

ทรัพยากรของบริษัทด้านล่าง แม้เราจะส่งเสริมให้คุณระบุชื่อเพื่อการให้ความช่วยเหลือในการสืบสวนของเรา คุณสามารถติดต่อหรือรายงานได้

โดยไม่ต้องระบุชื่อและคุณจะไม่จำาเป็นต้องระบุชื่อ หากกฎหมายกำาหนด บริษัทจะไม่อนุญาตให้มีการตอบโต้ผู้ที่รายงานข้อกังวลด้วยความสุจริต

ใจ

ทรัพยากรด้านจริยธรรมและการปฏิบัติตามกฎระเบียบของ Tenneco

สมาชิกในทีมของ Tenneco

•

http://www.tennecohotline.ethicspoint.com
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ความเชื่อถือ
การให้ความไว้วางใจและเชื่อมั่นซึ่งกันและกัน
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พนักงานเป็นผู้สร้างความแตกต่าง
หลักแนวทาง: เราแต่ละคนต้องมีบทบาทในการสร้างสภาพ

แวดล้อมการทำ�งานเชิงบวกที่สนับสนุนความเป็นธรรมและความ

เคารพต่อผู้อื่น

นัยสำ�คัญ
ทรัพย์สินที่สำ�คัญที่สุดของ Tenneco คือพนักงานหญิงชายที่ทำ�งานอย่าง

หนักทุกวันเพื่อให้บริการลูกค้าของเรา การมีพนักงานที่มีทักษะและการมี

ส่วนร่วมสูงนั้นเป็นสิ่งที่สำ�คัญต่อความสำ�เร็จที่เรามีร่วมกันของบริษัท

เรามีความมุ่งมั่นอย่างแน่วแน่ต่อการปฏิบัติอย่างเป็นธรรมต่อสมาชิกใน

ทีมทั้งหมดภายในสภาพแวดล้อมการทำ�งานที่ถูกสุขลักษณะและปลอดภัย

มาตรฐานเดียวกันนี้ยังสามารถนำ�มาใช้ได้กับพนักงานและองค์กรที่ทำ�งาน

หรือต้องการดำ�เนินธุรกิจกับเรา รวมทั้งลูกค้า ผู้ขายและพันธมิตรทาง

ธุรกิจอื่นๆด้วย เรามีหน้าที่ในการรายงานหากเราประสบหรือพบเห็นการก

ระทำ�ที่เป็นการฝ่าฝืนมาตรฐานเหล่านี้

ความหลากหลายและโอกาสในการจ้าง
งานที่เท่าเทียมกัน
หลักปฏิบัติ: เราพยายามอย่างยิ่งในการให้โอกาสที่เท่าเทียมกันและ

การปฏิบัติที่เป็นธรรมต่อทุกคน

นัยสำ�คัญ
ในฐานะบริษัทระดับโลก เราเห็นความแตกต่างเป็นข้อได้เปรียบทางการ

แข่งขัน เรายอมรับความต้องการของตลาดในแต่ละภูมิประเทศที่มีความ

แตกต่างกันตั้งแต่ความต้องการของลูกค้าไปจนถึงวัฒนธรรมของพนักงาน

เราพยายามสร้างสภาพแวดล้อมที่ดีที่สุดเท่าที่จะทำ�ได้เพื่อพัฒนาสมาชิก

ในทีมทั้งหมด บริษัทสมาชิกในทีมของเราและผู้ทำ�งานร่วมกับเราไม่ควร

ยอมรับการเลือกปฏิบัติตามเชื้อชาต ิสี ผิว เพศ รสนิยมทางเพศ ชาติ

กำ�เนิด ศาสนา อายุความทุพพลภาพ สถานภาพสมรส หรือครอบครัว 

สถานะของทหารผ่านศึก ข้อมูลทางพันธุกรรม หรือลักษณะอื่นใดที่

กฎหมายคุ้มครองของหรือโดยบุคคลใดๆ หลักการนี้ครอบคลุมไปยังการ

ตัดสินใจในการว่าจ้างของบริษัทรวมทั้งการว่าจ้างการประเมินผลงานการ

ให้ค่าตอบแทนส วัสดิการ การเลื่อนขั้น และการยุติการว่าจ้าง การตัดสิน

ใจที่สำ�คัญเหล่านี้ควรยึดตามคุณสมบัติทักษะและประวัติการทำ�งานของ

พนักงานเสมอ

การสร้างสถานที่ทำ�งานที่มีความเคารพซึ่งกันและกัน

คำ�แนะนำ�ในการปฏิบัติิ

เพื่อเป็นการทำ�ให้แน่ใจว่าสถานที่ทำ�งานนั้นมาจากความเคารพและการ

ปฏิบัติอย่างเป็นธรรม

•	ช่วยส่งเสริมวัฒนธรรมที่หลากหลายที่ปราศจากการเลือกปฏิบัติ

•	อย่าปฏิบัติกับสมาชิกในทีมหรือลูกค้าผู้ขาย หรือพันธมิตรทางธุรกิจ

อย่างแตกต่างกันโดยมีเหตุผลมาจากลักษณะที่ได้รับการคุ้มครองโดย

กฎหมายหรือนโยบายของบริษัท

•	แจ้งฝ่ายบริหารภายในตัวแทนฝ่ายทรัพยากรบุคคลหรือหัวหน้าเจ้า

หน้าที่ฝ่ายดูแลการปฏิบัติตามกฎระเบียบของคุณให้ทราบว่าคุณ

พบเห็นหรือเป็นเหยื่อของการเลือกปฏิบัติ
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ความเคารพซึ่งกันและกันและการต่อต้าน
การล่วงละเมิด
หลักปฏิบัติ: ที่ tenneco สมาชิกในทีมทั้งหมดและทุกคนที่ทำ�งาน

ร่วมกับเราหรือต้องการดำ�เนินธุรกิจกับเราต้องปฏิบัติตนอย่างเป็น

มืออาชีพและให้เกียรติเพื่อนสมาชิกในทีมและบุคคลอื่นจากภายนอก

บริษัทขณะมีการติดต่อประสานงานกัน

นัยสำ�คัญ
เราทุกคนมีสิทธิที่จะทำ�งานในสิ่งแวดล้อมที่ให้ความสำ�คัญกับสิทธิส่วน

บุคคลและเกียรติของเราและได้รับการปฏิบัติด้วยความเคารพ บริษัทจะไม่

ยอมให้มีการล่วงละเมิดในสถานที่ทำ�งานหรือในสถานที่อื่นที่สมาชิกในทีม

ของเราทำ�งานอยู่

การล่วงละเมิดนั้นอาจเกิดขึ้นได้หลายรูปแบบรวมถึงการใช้ภาษาหรือ

พฤติกรรมที่อาจเป็นการดูหมิ่น ข่มขู่ หรือทำ�ให้บุคคลหนึ่งไม่พอใจ รวมทั้ง

การแสดงเนื้อหาที่ไม่เหมาะสมและเรื่องตลกหรือความคิดเห็นที่ทำ�ให้ผู้อื่น

ขุ่นเคืองใจเกี่ยวกับเชื้อชาต ิสี ผิว เพศ รสนิยมทางเพศ ชาติกำ�เนิด ศาสนา 

อายุความทุพพลภาพ สถานภาพสมรส หรือครอบครัว สถานะของ

ทหารผ่านศึก หรือลักษณะส่วนบุคคลอื่นใด และยังหมายถึงการล่วงละเมิด

คำ�ถาม: ฉันเพิ่งออกไปรับประทานอาหารค่ำ�กับสมาชิกในทีมที่ 

Tenneco และลูกค้าเมื่อไม่นานมาน ี้ลูกค้ารายนั้นพูดจาแทะโลมและ

หยอกล้อเรื่องรูปร่างของเพื่อนในทีมหลายครั้ง ถึงเธอจะทำ�เป็นไม่สนใจ

แต่มันทำ�ให้ฉันรู้สึกอึดอัดใจมาก ฉันควรจะตอบโต้หรือไม่

คำ�ตอบ: ใช่ การกระทำ�ของลูกค้าถือเป็นการคุกคามทางเพศและ

คุณควรรายงานพฤติกรรมนี้ทันที Tenneco ไม่อนุญาตให้มีการกระทำ�

ใดที่ส่อเจตนาทางเพศหรือพฤติกรรมที่สร้างการคุกคามหรือทำ�ให้เกิด

อันตรายในสภาพแวดล้อมการทำ�งานและนโยบายของเรามีผลบังคับใช ้

อย่างเท่าเทียมกันกับสมาชิกทุกคนในทีมและบุคคลที่ติดต่อธุรกิจกับเรา

รวมถึงลูกค้าด้วย นอกจากนี้ยังมีผลบังคับใช้ทั้งในสภาพแวดล้อมที่เกี่ยว

กับการทำ�งานและกิจกรรมนอกสถานที่ทำ�งาน คุณควรแจ้งให้สมาชิกใน

ทีมรายงานสถานการณ์ที่ประสบมาให้ผู้จัดการของเธอหรือฝ่ายทรัพยากร

บุคคลทราบ หากยังไม่มีการรายงานไป คุณควรแจ้งเรื่องนี้ให้ผู้จัดการของ

คุณรับทราบและตรวจสอบให้แน่ใจว่าจะได้รับการแก้ไข 

ถามและตอบ

คำ�แนะนำ�ในการปฏิบัติิ

การรักษาวัฒนธรรมให้ปราศจากการล่วงละเมิดทางเพศ

•	อย่าใช้มุขตลก ข้อความกราฟิก หรือความคิดเห็นในลักษณะที่เกี่ยว

กับเพศหรือใช้คำ�พูดดูหมิ่นทางเพศ

•	อย่าแสดงเนื้อหาหรือรูปภาพที่เป็นการชี้แนะในเรื่องเพศหรือแสดง

ท่าทางลามกอนาจารหรือเสนอหรือข่มขู่ทางเพศ

•	อย่าแตะต้องบุคคลอื่นที่เป็นการส่อในทางเพศสัมผัสหรือกีดขวางด้วย

ร่างกาย แสดงวาจาหรือกิริยาที่ส่อในทางเพศซ้ำ�ๆหรือการใช้คำ�พูดที่

ส่อในทางเพศอย่างต่อเนื่อง

•	แจ้งฝ่ายบริหาร ตัวแทนฝ่ายทรัพยากรบุคคลหรือหัวหน้าเจ้าหน้าที่

ฝ่ายดูแลการปฏิบัติตามกฎระเบียบของคุณให้ทราบหากคุณประสบ

หรือพบเห็นการล่วงละเมิดทางเพศหรือการฝ่าฝืนนโยบายด้านการ

ล่วงละเมิดใดๆในสถานที่ทำ�งานของบริษัท
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สิทธิมนุษยชน
หลักปฏิบัติ: tenneco ให้การเคารพสิทธิมนุษยชนของพนักงาน

ทุกคนและคาดหวังให้ผู้ขายและพันธมิตรทางธุรกิจอื่นของเราปฏิบัติ

ตามมาตรฐานระดับสูงเกี่ยวกับความรับผิดชอบต่อสังคมเช่นเดียวกัน

นัยสำ�คัญ
Tenneco ตระหนักดีถึงบทบาทหน้าที่ในฐานะพลเมืองระดับองค์กรที่มี

ความรับผิดชอบ และเราพยายามส่งเสริมสุขภาวะที่ดีของสมาชิกในทีม 

ลูกค้า และชุมชนของเรา ในฐานะที่เป็นบริษัท เราทุ่มเทในโครงการและ

โครงการริเริ่มต่างๆที่ช่วยพัฒนาคุณภาพชีวิตในสิ่งแวดล้อมที่เราทำ�งาน 

อาศัยอยู่ และติดต่อธุรกิจด้วย เรามุ่งมั่นนำ�หลักการปฏิบัติด้านแรงงาน

อย่างเที่ยงธรรมมาปรับใช้และปฏิบัติตามกฎหมายที่ปกป้องสิทธิมนุษยชน

ของพนักงานทั้งหมด เราจัดจ้างสมาชิกในทีมตามความสมัครใจและให้ค่า

ตอบแทนที่เหมาะสมตามกฎหมายและ Tenneco จะไม่ใช้แรงงานเด็ก

และการลงโทษทางร่างกายหรือการบีบบังคับขู่เข็ญในลักษณะอื่นโดยเด็ด

ขาด

ทางเพศซึ่งเป็นรูปแบบการล่วงละเมิดหนึ่งเกี่ยวกับการกระทำ�ทางเพศที่ไม่

ได้รับการเชื้อเชิญหรือความยินยอม การร้องขอให้มีการกระทำ�ทางเพศ

หรือการปฏิบัติที่เกี่ยวกับเพศทางวาจา รูปภาพ หรือกายภาพ เราทุกคน

ต้องมุ่งมั่นที่จะสร้างสิ่งแวดล้อมที่ปราศจากพฤติกรรมที่ไม่เหมาะสม ลามก 

หรือพฤติกรรมที่เป็นการข่มขู่และมีบทบาทในการรักษาสิ่งแวดล้อมนี้อย่าง

จริงจัง

ความรุนแรงในสถานที่ทำ�งาน
หลักปฏิบัติ: สมาชิกในทีมของ tenneco มีสิทธิอันพึงได้รับจาก

การทำ�งานในสถานที่ที่ปราศจากความรุนแรง การกลั่นแกล้ง การ

ข่มขู่หรือคุกคาม

นัยสำ�คัญ
สมาชิกในทีมหรือพันธมิตรทางธุรกิจจะต้องไม่ทำ�ให้ผู้อื่น ครอบครัว 

หรือเพื่อนของผู้อื่นรู้สึกไม่ปลอดภัยทางชีวิตและทรัพย์สินและเพื่อความ

ปลอดภัยของตัวคุณ Tenneco ยังห้ามครอบครองปืน วัตถุระเบิด และ

อาวุธอื่นๆในบริเวณบริษัทหรือในขณะติดต่อกิจธุระของบริษัท เว้นแต่ว่าข้อ

ห้ามนี้จะขัดกับกฎหมายท้องถิ่น

หากคุณตกอยู่ในสถานการณ์ที่เกี่ยวข้องกับความรุนแรง การกลั่นแกล้ง 

หรือการข่มขู่ คุณควรแจ้งให้ผู้จัดการของคุณเ จ้าหน้าที่ฝ่ายทรัพยากร

บุคคลทราบ หรือหากจำ�เป็น ก็ควรแจ้งหน่วยงานฉุกเฉินที่เกี่ยวข้อง
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สถานที่ทำ�งานที่ถูกสุขลักษณะและ
ปลอดภัย
หลักปฏิบัติ: เพราะความปลอดภัยของสมาชิกในทีมเป็นสิ่งสำ�คัญ

สำ�หรับ tenneco ความปลอดภัยจึงถือเป็นหน้าที่รับผิดชอบส่วน

บุคคลของสมาชิกในทีมทั้งหมด 

นัยสำ�คัญ
เราทุกคนต้องมุ่งมั่นในการป้องกันและลดความบาดเจ็บที่อาจเกิดจาก

อุปกรณ์ เครื่องจักร และวัตถุอันตรายต่างๆ เราจะต้องไม่ย่อหย่อน

ในกระบวนการด้านความปลอดภัยเพื่อเพิ่มผลิตภาพหรือผลิตผล 

ประสิทธิภาพด้านสุขภาพและความปลอดภัยระดับโลกช่วยเพิ่มความ

สามารถของเราในการผลิตสินค้าที่มีคุณภาพสูง

สมาชิกในทีมทุกคนจะต้องรู้เข้าใจและปฏิบัติตามกฎหมายและข้อบังคับว่า

ด้วยความปลอดภัยที่เกี่ยวข้องกับหน้าที่รับผิดชอบของตน การปฏิบัติตาม

ข้อกำ�หนดเหล่านี้ไม่เพียงช่วยรับประกันความปลอดภัยของคุณเท่านั้น แต่

ยังส่งผลไปถึงความปลอดภัยของผู้อื่นอีกด้วย หากคุณได้รับหรือพบเห็น

อาการบาดเจ็บหรือการเจ็บป่วยที่เกี่ยวข้องกับการทำ�งาน คุณควรรายงาน

สถานการณ์ให้ผู้จัดการของคุณ หรือแผนกดูแลสิ่งแวดล้อมสุขภาพและ

ความปลอดภัยทราบทันที และเราขอแนะนำ�ให้สมาชิกในทีมแจ้งข้อเสนอ

แนะใหม่ๆแก่เราเพื่อนำ�ไปปรับปรุงกระบวนการด้านสุขภาพและความ

ปลอดภัยของ Tenneco ให้ดียิ่งขึ้น

การรักษาสภาพแวดล้อมที่ถูกสุขลักษณะปลอดภัยและ
สะอาดและการส่งมอบผลิตภัณฑ์ที่มีคุณภาพ

คำ�ถาม: โรงงานผลิตของเราได้รับคำ�สั่งซื้อปริมาณมากเข้า

มาขณะนี้เราใช้กำ�ลังการผลิตเต็มที่และกำ�ลังประสบภาวะกดดัน

ในการส่งมอบผลิตภัณฑ์ของเราให้กับลูกค้า เครื่องจักรเครื่อง

หนึ่งทำ�งานไม่ปกติและฉันคิดว่าไม่ปลอดภัย แต่ถ้าเราปิดการ

ทำ�งานของเครื่องจักรนั้น เราอาจจะส่งมอบผลิตภัณฑ์ไม่ทัน

กำ�หนดส่ง ฉันควรทำ�อย่างไร

คำ�ตอบ: คุณต้องรายงานสถานการณ์ให้ผู้จัดการทราบในทันที

เพื่อให้แน่ใจว่าเครื่องจักรนั้นจะมีความปลอดภัย สำ�หรับ Tenneco 

แล้ว ความกดดันนั้นไม่ใช่ข้ออ้างในการใช้ทางลัดเพื่อให้ไปสู่ความ

สำ�เร็จที่อาจทำ�ให้เราต้องลดความปลอดภัย ความปลอดภัยถือเป็นสิ่ง

สำ�คัญอย่างยิ่งสำ�หรับ Tenneco หากคุณไม่สะดวกที่จะพูดคุยกับผู้

จัดการของคุณ โปรดติดต่อเจ้าหน้าที่ด้านความปลอดภัยหรือผู้จัดการ

โรงงาน

ถามและตอบ 
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หรือใช้ยาที่ได้รับการสั่งจ่ายจากแพทย์อย่างผิดวิธีในขณะปฏิบัติงานใน

พื้นที่ของ Tenneco ไม่อนุญาตให้บริโภคเครื่องดื่มที่มีแอลกอฮอล์ใน

พื้นที่ของ Tenneco หรือในสถานที่ที่เกี่ยวข้องกับการทำ�งาน เว้นแต่ว่าได้

รับอนุญาตจากผู้บริหาร นอกจากนี้พนักงานจะไม่ได้รับอนุญาตให้ทำ�งาน

ได้หากมีการใช้ยาที่ถูกต้องตามกฎหมายซึ่งก่อให้เกิดสภาพแวดล้อมที่ไม่

ปลอดภัย

Tenneco สงวนสิทธิในการตรวจค้นพื้นที่บริษัทได้ทุกเวลาตามข้อ

กำ�หนดของกฎหมายท้องถิ่น หากมีการพบเจอสารเสพติดที่อยู่ภายใต้การ

ควบคุมการใช้ต้องห้ามหรือผิดกฎหมาย บริษัทจะยึดสารเสพติดนั้นและส่ง

ให้กับเจ้าหน้าที่ตำ�รวจหากจำ�เป็น

ยาเสพติดและเครื่องดื่มที่มีแอลกอฮอล์สามารถบั่นทอนความสามารถใน

การทำ�งานและทำ�ให้สมาชิกในทีมคนอื่นๆตกอยู่ในภาวะเสี่ยง สมาชิกใน

ทีมที่ละเมิดนโยบายการใช้สารเสพติดและการใช้สารเสพติดในทางมิชอบ

ของ Tenneco จะได้รับการลงโทษทางวินัย ซึ่งรวมถึงการพ้นสภาพการ

เป็นพนักงาน คุณควรรายงานการละเมิดหลักปฏิบัติต่างๆให้ผู้จัดการหรือ

ผู้จัดการฝ่ายทรัพยากรบุคคลของโรงงานทราบ

การป้องกันสิ่งแวดล้อม
หลักปฏิบัติ: เราดำ�เนินธุรกิจด้วยวิธีการที่ช่วยปกป้องสิ่งแวดล้อม

และพื้นที่สาธารณะ เราเชื่อว่าการจัดการทางสิ่งแวดล้อมเป็นหน้าที่

ทางธุรกิจที่สำ�คัญอย่างหนึ่งในการสร้างข้อได้เปรียบทางธุรกิจ

นัยสำ�คัญ
นอกจากการผลิตสินค้าที่เป็นมิตรกับสิ่งแวดล้อมและปรับปรุงความสะดวก

สบายและความปลอดภัยของผู้ขับขี่แล้ว Tenneco ยังมุ่งเน้นการพิทักษ์

สิ่งแวดล้อมและความเป็นอยู่ที่ดีของชุมชนอีกด้วย เราแสดงให้เห็นถึงคำ�มั่น

สัญญาของเราในหลายวิธีซึ่งรวมถึง

การใช้และการใช้สารเสพติดในทางมิชอบ
หลักปฏิบัติ: tenneco ดูแลรักษาสถานที่ทำ�งานให้ปราศจากการ

ใช้สารเสพติดทุกประเภทในทางมิชอบอันเป็นส่วนหนึ่งของความมุ่ง

มั่นในการสร้างสิ่งแวดล้อมการทำ�งานที่ปลอดภัยและถูกสุขลักษณะ

นัยสำ�คัญ
Tenneco ห้ามใช้ ครอบครอง หรือแจกจ่ายยาเสพติดที่ผิดกฎหมายหรือ

สารเสพติดที่อยู่ภายใต้การควบคุมการใช้ ห้ามสมาชิกในทีมใช้ยาเสพติดที่

ผิดกฎหมายหรือสารเสพติดที่อยู่ภายใต้การควบคุมการใช้หรือแอลกอฮอล์

คำ�แนะนำ�ในการปฏิบัติิ

การสร้างสภาพแวดล้อมในการทำ�งานที่ปลอดภัย:

•	คุณควรปฏิบัติตามข้อควรระวังด้านความปลอดภัยที่เหมาะสมซึ่ง

รวมถึงการสวมใส่อุปกรณ์ป้องกันส่วนตัวและการคาดเข็มขัดนิรภัย 

ขณะขับรถหรือนั่งอยู่ในรถของบริษัท

•	คุณไม่ควรใช้โทรศัพท์มือถือหรืออุปกรณ์อื่นๆในระหว่างขับรถใน

หน้าที่ ขับรถยนต์ของบริษัท หรือติดต่อธุรกิจทางโทรศัพท์ขณะขับรถ

หรือในสถานการณ์อื่นๆที่อาจเป็นอันตรายได้

•	คุณไม่ควรบอกบุคคลอื่นให้เพิกเฉยต่อกระบวนการด้านความ

ปลอดภัย

•	คุณควรแจ้งให้ผู้จัดการของคุณหรือแผนกดูแลสิ่งแวดล้อมสุขภาพ

และความปลอดภัยทราบถึงสภาวะอันตรายจากการใช้อุปกรณ ์

ด้านความปลอดภัยที่ไม่ถูกวิธีหรือการเพิกเฉยต่อการปฏิบัติตาม

กระบวนการด้านความปลอดภัย
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•	 การใช้นวัตกรรมเทคโนโลยีเพื่อการผลิตสินค้าที่ปลอดภัยและยั่งยืน

•	 การทำ�งานที่มุ่งมั่นให้เกิดการพัฒนาหลักปฏิบัติด้านสิ่งแวดล้อมของ

เราอย่างต่อเนื่องเพื่อลดผลกระทบจากสินค้าของเราและโรงงาน 

ผลิตที่มีต่อสิ่งแวดล้อม

•	 การมุ่งเน้นความพยายามแก้ไขปัญหาสิ่งแวดล้อมที่สำ�คัญโดยรวมถึง

การอนุรักษ์พลังงานและโครงการริเริ่มลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจก

เราทุกคนต่างมีหน้าที่รับผิดชอบในการปฏิบัติตามกฎหมายด้านสิ่ง

แวดล้อมทั้งหมดที่บังคับใช้และมาตรฐานทั้งหมดของบริษัทเพื่อป้องกันเหตุ

ที่จะเกิดกับสิ่งแวดล้อม เราควรพยายามลดของเสียและสถานการณ์การ

ตัดสินใจและการลงมือทำ�ของเราที่อาจก่อให้เกิดผลกระทบในเชิงลบต่อสิ่ง

แวดล้อมได้

คุณภาพของผลิตภัณฑ์
หลักปฏิบัติ: เรามุ่งมั่นในการสร้างผลิตภัณฑ์และบริการที่มีคุณภาพ

ดีที่สุดให้กับลูกค้าเพื่อตอบสนองความต้องการและส่งมอบผลิตภัณฑ์

และบริการที่เหนือกว่าความคาดหวังของพวกเขา

นัยสำ�คัญ
เราบริหารการเปลี่ยนแปลง ซึ่งรวมถึงกระบวนการผลิตใหม่ๆ ผลิตภัณฑ์

ใหม่ๆ และการซื้อกิจการใหม่ๆ โดยกำ�หนดและขจัดความเสี่ยงใหม่ที่เกิด

จากการเปลี่ยนแปลงเหล่านั้น เราแต่ละคนควรมีส่วนร่วมในการพัฒนา

วัฒนธรรมที่มุ่งเน้นคุณภาพของ Tenneco ที่ให้ความสำ�คัญกับภาวะผู้นำ� 

การทำ�งานเป็นทีมและการสื่อสารอย่างเปิดเผย

คำ�ถาม: ดูเหมือนว่าจะมีของเหลวซึมออกมาจากเครื่องจักร

เครื่องหนึ่ง ฉันควรทำ�อย่างไร

คำ�ตอบ: ภายใต้กฎระเบียบและนโยบายของ Tenneco นี้ 

เราทุกคนมีหน้าที่ลงมือปฏิบัติเพื่อขจัดไม่ให้เกิดสถานการณ์ที่อาจ

เป็นอันตรายต่อสิ่งแวดล้อมได ้แทนที่จะเดาสาเหตุที่เกิดขึ้น คุณควร

ปรึกษาผู้จัดการของคุณเพื่อตรวจสอบหาวิธีการแก้ไขต่อไป

ถามและตอบ คำ�แนะนำ�ในการปฏิบัติ

คำ�มั่นสัญญาในการส่งมอบผลิตภัณฑ์คุณภาพของเราเป็นสิ่งที่ผลักดัน

ให้เกิดประสิทธิภาพการทำ�งาน

•	มุ่งเน้นที่ความต้องการของลูกค้า: ความพึงพอใจของลูกค้าเป็น

ศูนย์กลางของทุกๆสิ่งที่เราทำ�

•	วัดและบริหารจัดการข้อมูล: เรามุ่งเน้นการใช้ข้อมูลเพื่อพัฒนาและ

สร้างผลลัพธ์ที่ยั่งยืน

•	พัฒนาอย่างต่อเนื่อง: ลูกค้าของเราต้องการและสมควรได้รับความ

เป็นเลิศ เรามุ่งเน้นการกำ�หนดการปรับใช้และการแบ่งปันหลักการ

ปฏิบัติที่ดีที่สุดที่ได้จากแหล่งข้อมูลทั้งภายในและภายนอก
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ลับเหล่านี้รวมถึงข้อมูลทั้งหมดที่ไม่ได้เผยแพร่ออกสู่สาธารณะ ซึ่งอาจเป็น

ประโยชน์ต่อคู่แข่งของบริษัท หรือหากมีการเปิดเผยข้อมูลเหล่านี้ออกไป

อาจก่อให้เกิดความเสียหายต่อบริษัทลูกค้าหรือผู้ที่มีส่วนได้ส่วนเสียอื่นๆ 

ทั้งนี้ข้อมูลเหล่านี้รวมไปถึงแผนธุรกิจ ข้อมูลทางการเงิน กระบวนการทาง

ธุรกิจ ข้อมูลเชิงกลยุทธ์ การค้า การตลาด หรือทางเทคนิค ตลอดจนข้อมูล

ที่เกี่ยวกับสมาชิกในทีมลูกค้าและพันธมิตรทางธุรกิจอื่น

สมาชิกในทีม Tenneco จะต้องป้องกันข้อมูลที่เป็นความลับของ 

Tenneco ไม่ให้เกิดความเสียหาย การนำ�ไปใช้ในทางที่ผิด การนำ�ไปใช้

อย่างไม่เหมาะสม หรือการเผยแพร่อื่นๆในลักษณะที่ไม่เหมาะสม ไม่ได้รับ

อนุญาต หรือนำ�ไปใช้โดยประมาท โดยมากคุณจะสามารถแบ่งปันข้อมูล

ที่เป็นความลับนี้กับสมาชิกในทีมคนอื่นๆที่มีสิทธิในการรับรู้และจำ�เป็น

ต้องรู้ข้อมูลนี้ได้ คุณจะต้องไม่เล่าข้อมูลที่เป็นความลับนี้กับสมาชิกใน

ครอบครัวผู้ร่วมธุรกิจหรือเพื่อน คุณจะต้องไม่แลกเปลี่ยนข้อมูลที่เป็นความ

ลับนี้กับบุคคลที่มิใช่พนักงานของบริษัท เว้นแต่ว่าข้อมูลนี้จะตกอยู่ภาย

ใต้ข้อกำ�หนดที่ได้รับการอนุมัติโดยแผนกกฎหมายและจะต้องทำ�การแลก

เปลี่ยนข้อมูลนี้ ตามข้อกำ�หนดในข้อตกลงนั้น หน้าที่ในการรักษาข้อมูลที่

เป็นความลับนี้มียังผลบังคับใช้ต่อไปแม้หลังจากที่คุณพ้นสภาพการเป็น

พนักงานของ Tenneco แล้วก็ตาม

ข้อมูลที่เป็นกรรมสิทธิ์และข้อมูลอื่นที่เป็นความลับ

หลักปฏิบัติ: สมาชิกในทีมของ tenneco แต่ละคนจะต้องปกป้อง

ข้อมูลทั้งหมดที่เป็นความลับซึ่งตนสามารถเข้าถึงได้ สมาชิกทั้งหมด

ในทีมจะต้องปกป้องสิทธิในทรัพย์สินทางปัญญาของบริษัทและ

เคารพสิทธิในทรัพย์สินทางปัญญาของผู้อื่นด้วย

นัยสำ�คัญ
ทรัพย์สินทางปัญญาของบริษัท ซึ่งรวมถึงสิทธิบัตรเครื่องหมายการค้า 

ลิขสิทธ ิ์ความลับทางการค้า สิ่งประดิษฐ์ องค์ความรู้และเทคโนโลยีเหล่านี้

เป็นทรัพย์สินที่มีค่าที่สุดของเร าและเป็นสิ่งสำ�คัญในการสร้างนวัตกรรม

และความเชี่ยวชาญเชิงเทคนิคให้กับลูกค้าของเรา เราจะต้องปกป้องและ

ป้องกันทรัพย์สินเหล่านี้เพื่อบริษัทอย่างเต็มที่ คุณควรปรึกษาแผนก

กฎหมายหากสงสัยว่าอาจมีการนำ�ทรัพย์สินทางปัญญาของบริษัทไปใช้ใน

ทางที่ผิด

นอกจากนี้ Tenneco ยังผลิตและครอบครองข้อมูลที่เป็นความลับอื่นๆ

ที่มีค่า ซึ่งสร้างข้อได้เปรียบทางการแข่งขันให้กับบริษัทข้อมูลที่เป็นความ

การปกป้องข้อมูลและทรัพย์สิน

คำ�ถาม: ตอนที่ฉันออกจากที่ทำ�งานเมื่อคืนนี้ ฉันเห็นว่าเพื่อนร่วมงานคนหนึ่งลืมข้อมูลด้านการ

ตลาดและการขายเอาไว้ในห้องประชุมและข้อมูลนั้นทำ�เครื่องหมาย “ข้อมูลที่เป็นความลับมาก” ฉันควร

ทำ�อย่างไร

คำ�ตอบ: เพื่อนร่วมงานของคุณไม่ควรวางข้อมูลทิ้งไว้ในห้องประชุม คุณควรพูดคุยกับเขาหรือผู้

จัดการของเขาเพื่อบอกถึงความสำ�คัญของการเก็บรักษาเพื่อป้องกันข้อมูลที่เป็นความลับ คุณควรจัดเก็บ

ข้อมูลในสถานที่ที่ปลอดภัยและแจ้งให้เพื่อนร่วมงานทราบถึงสถานที่เก็บข้อมูลนั้น พึงระลึกไว้เสมอว่า

คุณไม่ควรแบ่งปันข้อมูลที่เป็นความลับกับใคร

ถามและตอบ 
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เพื่อให้แน่ใจว่าข้อมูลที่เป็นความลับและข้อมูลที่เป็นกรรมสิทธิ์ได้รับ

การปกป้อง

•	คุณไม่ควรเปิดเผยข้อมูลที่เป็นความลับ เว้นแต่จะได้รับอนุญาตให้

เปิดเผยได้

•	คุณไม่ควรแสวงหาหรือรับข้อมูลที่เป็นความลับของคู่แข่งด้วยวิธีที่

ผิดกฎหมายหรือผิดจรรยาบรรณทางธุรกิจ

•	คุณไม่ควรเปิดเผยข้อมูลที่เป็นความลับจากพนักงานเก่าหรือเกี่ยว

กับพนักงานเก่า

•	คุณไม่ควรจัดเก็บข้อมูลที่เป็นความลับลงบนอุปกรณ์เคลื่อนที่

สำ�หรับพกพาเช่น Zip ไดร์ฟซึ่งอาจสูญหายหรือถูกขโมยได้ง่าย

ทรัพย์สินของ Tenneco 
หลักปฏิบัติ: เราทุกคนต่างมีหน้าที่ปกป้องทรัพย์สินของ 

tenneco เราควรใช้ทรัพย์สินและทรัพยากรของบริษัทเพื่อดำ�เนิน

ธุรกิจอย่างถูกกฎหมายเท่านั้น และจำ�กัดขอบเขตในการนำ�ทรัพย์สิน

และทรัพยากรดังกล่าวไปใช้เพื่อกิจธุระส่วนตัว ซึ่งอาจขัดกับหน้าที่

ความรับผิดชอบที่มีต่อบริษัทได้

นัยสำ�คัญ
เราทุกคนล้วนมีหน้าที่รับผิดชอบในการป้องกันทรัพย์สินของบริษัทและ

ป้องกันความเสียหายที่เกิดจากการฉ้อโกง การนำ�ไปใช้ในทางที่ผิด หรือ

ทำ�ให้เสียหายโดยเปล่าประโยชน์ โดยความรับผิดชอบข้างต้นยังครอบคลุม

ไปถึงทรัพย์สินที่จับต้องได ้เช่นเงิน อุปกรณ์ วัสดุทางกายภาพ ซอฟต์แวร์

คอมพิวเตอร ์และทรัพย์สินจริง ตลอดจนทรัพย์สินที่จับต้องไม่ได้ เช่น

แผนธุรกิจ ความลับทางการค้า โปรแกรมคอมพิวเตอร์ เทคโนโลยี ข้อมูล

อิเล็กทรอนิกส์ และข้อมูลอื่นที่เป็นกรรมสิทธิ์และเป็นความลับ

เราจะต้องระวังที่จะไม่เปิดเผยความลับทางการค้าหรือข้อมูลที่เป็นกรรม

สิทธิ์อื่นๆผ่านการพูดคุยการสื่อสารหรือตอบคำ�ถามเกี่ยวกับบริษัทหรือ

กระบวนการทางธุรกิจที่ดูปกติหรือไม่เป็นอันตราย เช่น ตัวอย่างสินค้า

ต้นแบบมักจะประกอบไปด้วยเทคโนโลยีล่าสุดของเรา ซึ่งอาจได้รับการ

ป้องกันในรูปแบบของความลับทางการค้าเพียงอย่างเดียว จนกว่าจะมีการ

สมัครจดทะเบียนสิทธิบัตร ดังนั้นคุณควรระมัดระวังที่จะไม่เปิดเผยสินค้า

ต้นแบบนี้จนกว่าจะแน่ใจได้ว่าข้อมูลที่เป็นกรรมสิทธิ์นี้ได้รับการปกป้อง

ตามข้อกำ�หนดหรือมาตรการว่าด้วยเรื่องความลับแล้ว ตรวจสอบให้มั่นใจ

ว่าคุณรู้จักผู้ที่คุณติดต่อด้วยเป็นอย่างดี และตรวจสอบด้วยว่าเขาทำ�การ

ติดต่อธุรกิจกับ Tenneco จริงและจำ�เป็นต้องได้รับข้อมูลนั้นจริง คุณจะ

ต้องได้รับข้อตกลงที่อนุมัติโดยแผนกกฎหมายก่อนเปิดเผยข้อมูลอื่นที่เป็น

กรรมสิทธิ์หรือเป็นความลับ

เราจะต้องปกป้องข้อมูลที่เป็นความลับที่ได้รับความไว้วางใจจากพนักงาน

เก่า ลูกค้า ผู้ขาย และบุคคลที่สามอื่นๆที่เราดำ�เนินธุรกิจด้วย และเราจะ

ต้องเคารพสิทธิบัตรเครื่องหมายการค้าลิขสิทธิ์และสิทธิทางทรัพย์สินทาง

ปัญญาของผู้อื่น

คุณควรรายงานให้ผู้จัดการของคุณ แผนกกฎหมาย หรือเจ้าหน้าที่ด้าน

การปฏิบัติตามกฎระเบียบข้อบังคับของบริษัททราบ หากบุคคลภายนอก

พยายามให้ได้มาซึ่งข้อมูลทรัพย์สินทางปัญญาของเรา หรือข้อมูลที่เป็น

ความลับหรือข้อมูลที่เป็นกรรมสิทธิ์อื่นๆ ในทำ�นองเดียวกัน คุณควร

ทำ�การรายงานหากทราบถึงหรือสงสัยว่ามีการนำ�ทรัพย์สินทางปัญญาของ

เรา หรือข้อมูลที่เป็นความลับหรือข้อมูลที่เป็นกรรมสิทธิ์อื่นๆไปเปิดเผย

หรือนำ�ไปใช้โดยไม่ได้รับอนุญาต
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ทรัพย์สินของบริษัทมีไว้เพื่อการใช้งานทางธุรกิจเท่านั้น เราไม่ควรนำ�มาใช้

เพื่อประโยชน์ส่วนตน เราทุกคนจะต้องใช้และรักษาทรัพย์สินของบริษัท 

ด้วยความระมัดระวังและป้องกันไม่ให้เกิดความเสียหาย การนำ�ไปใช้ใน

ทางที่ผิด การโจรกรรม การนำ�ไปใช้อย่างไม่เหมาะสม และการละเมิดสิทธิ ์

ตามข้อกำ�หนดในนโยบายของบริษัท

คุณควรรายงานการโจรกรรมหรือการนำ�ทรัพย์สินของ Tenneco ไปใช้ใน

ทางที่ผิดให้ผู้จัดการของคุณทราบ และผู้จัดการของคุณควรนำ�เรื่องนี ้

ไปปรึกษากับเจ้าหน้าที่ควบคุมประจำ� SBU เพื่อตัดสินว่าจะต้องมีการทำ�

รายงานต่อหรือไม่

เทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร
หลักปฏิบัติ: เราต้องมั่นใจว่าการนำ�ระบบอิเล็กทรอนิกส์ของ 

tenneco ไปใช้จะก่อให้เกิดประโยชน์ด้านผลิตผลสูงสุดให้กับ

บริษัท ป้องกันข้อมูลที่เป็นกรรมสิทธิ์และเป็นความลับของบริษัทและ

ปกป้องบริษัทจากภาระความรับผิดชอบที่เกิดจากการกระทำ�ที่ไม่ได้

รับอนุญาต

นัยสำ�คัญ
ทรัพยากรอิเล็กทรอนิกส์ของ Tenneco ซึ่งรวมถึงอีเมล ระบบ

อินเทอร์เน็ตและอินทราเน็ตเป็นเครื่องมือสื่อสารที่ทรงพลังและทรัพย์สิน 

ทางธุรกิจอันทรงคุณค่า สมาชิกในทีมทั้งหมดควรใช้ทรัพยากร

คอมพิวเตอร์ของบริษัทด้วยความรับผิดชอบ และให้สอดคล้องกับนโยบาย

และหลักปฏิบัติที่เกี่ยวข้องทั้งหมด เราควรใช้ความระมัดระวังในการสื่อสาร

ทางอิเล็กทรอนิกส์ทุกประเภท การสื่อสารทางอิเล็กทรอนิกส์สามารถเผย

แพร่ได้ง่ายและยังสามารถเรียกคืนได้หลังจากถูกลบไปแล้ว 

เราควรใช้ทรัพยากรในรูปแบบอิเล็กทรอนิกส์ของบริษัทในธุรกิจของ 

Tenneco เท่านั้น นอกจากการส่งข้อความอีเมลที่เหมาะสมสั้นๆที่คุณส่ง

ให้กับสมาชิกในครอบครัวหรือเพื่อนแล้ว การใช้ทรัพยากรอิเล็กทรอนิกส์

ของ Tenneco สำ�หรับกิจธุระส่วนตัวหรือที่ไม่เกี่ยวข้องกับธุรกิจของ

บริษัทจะไม่สามารถกระทำ�ได้หากไม่ได้รับอนุญาตเป็นลายลักษณ์อักษร

จากผู้จัดการของคุณ ทรัพยากรอิเล็กทรอนิกส์ของบริษัทซึ่งรวมถึงข้อมูลที่

ถูกสร้าง เข้าใช้งาน ส่ง หรือจัดเก็บโดยใช้ระบบของบริษัทถือว่าเป็นเครื่อง

มือทางธุรกิจที่บริษัทจะทำ�การดูแลติดตามผล เพื่อตรวจสอบว่ามีการนำ�ไป

ใช้ตามขอบเขตกฎหมายท้องถิ่นหรือไม่

Tenneco จัดทำ�คู่มือนโยบายเทคโนโลยสีารสนเทศ ซึ่งเป็นส่วนหนึ่ง

ของนโยบายและระบบกระบวนการเทคโนโลยีสารสนเทศ โดยคู่มือนี้ได้

รวบรวมหลักปฏิบัติเกี่ยวกับการใช้ระบบเทคโนโลยีสารสนเทศที่เหมาะสม 

หากคุณมีข้อสงสัยหรือต้องการคำ�อธิบายเพิ่มเติม โปรดอ่านคู่มือนโยบาย

เทคโนโลยีสารสนเทศนี้
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คำ�แนะนำ�ในการปฏิบัติ

เพื่อตรวจสอบให้แน่ใจว่าข้อมูลและเทคโนโลยีการสื่อสารของเราได้รับ

การปกป้อง:

•	คุณควรปฏิบัติตามกระบวนการและการควบคุมความปลอดภัย

สำ�หรับทรัพยากรด้านเทคโนโลยีสารสนเทศทุกประเภทที่คุณใช้และ

ป้องกันความปลอดภัยของบัญชีและรหัสผ่านของคุณ

•	คุณควรปฏิบัติตามกระบวนการที่กำ�หนดด้านการรับส่งข้อมูลที่เป็น

กรรมสิทธิ์เป็นความลับและมีความสำ�คัญ

•	คุณควรส่งต่ออีเมลหรือไฟล์แนบด้วยความระมัดระวังเพื่อป้องกัน

ไม่ให้เกิดการส่งข้อมูลที่เป็นความลับหรือข้อมูลที่เป็นกรรมสิทธิ์ 

โดยไม่ได้รับอนุมัติหรือได้รับการตกลงตามข้อกำ�หนด

•	คุณไม่ควรส่งดาวน์โหลดหรือเชื่อมโยงกับข้อมูลใดที่ละเมิด

กฎหมายหรือนโยบายของบริษัท ซึ่งรวมถึงเอกสารที่เกี่ยวกับการ

กีดกัน หมิ่นประมาท คุกคาม หรือเนื้อหาลามกอนาจาร

•	คุณควรปฏิบัติตามกระบวนการที่กำ�หนดว่าด้วยการป้องกัน

ทรัพยากรด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ เพื่อไม่ให้เกิดความเสียหาย

จากไวรัสคอมพิวเตอร์

notes://talakdb1/422565B40010C2E1
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นัยสำ�คัญ
ในการดำ�เนินธุรกิจ เราได้จัดทำ�ข้อมูลเชิงธุรกิจมากมายในหลายรูปแบบ

และจัดเก็บบันทึกเหล่านี้ในสถานที่ที่ Tenneco กำ�หนดไว้หลายแห่ง เรา

ทุกคนต้องดูแลรักษาข้อมูลทางธุรกิจให้สอดคล้องกับนโยบายการบริหาร

จัดการเอกสารของบริษัท เราจะต้องไม่ทำ�ลายเอกสารของบริษัทข้อมูลหรือ

เอกสารที่เป็นทางการของบริษัทอย่างไม่ถูกต้อง

หากเกิดคดีความ การตรวจสอบหรือสอบสวนจากภาครัฐหรือกรณีเหล่านี้

กำ�ลังอยู่ในระหว่างการพิจารณา แผนกกฎหมายจะสั่งระงับกระบวนการ

ทำ�ลายเอกสารปกติของ Tenneco จนกว่าจะมีการระบ ุคัดแยก และเก็บ

รักษาเอกสารที่เกี่ยวข้องกับคดีความ การตรวจสอบ หรือสอบสวนนั้นเสร็จ

สิ้นตามที่กฎหมายกำ�หนด

การรักษาความปลอดภัยของข้อมูลและ
สิทธิส่วนบุคคล
หลักปฏิบัติ: เราเคารพความเป็นส่วนตัวและป้องกันข้อมูลส่วนตัว

ของสมาชิกในทีมลูกค้าผู้ขาย และพันธมิตรทางธุรกิจอื่น 

นัยสำ�คัญ
เราจะรวบรวม ประมวลผล จัดเก็บ และส่งข้อมูลส่วนตัวเพื่อใช้ในเชิงธุรกิจ

อย่างเหมาะสมเท่านั้น โดยจะปฏิบัติตามนโยบายบริษัทและกฎหมายว่า

ด้วยการป้องกันข้อมูลและความเป็นส่วนตัวที่เกี่ยวข้องทั้งหมด สมาชิกใน

ทีมที่ทำ�งานเกี่ยวข้องกับข้อมูลส่วนตัวของบุคคล หรือผู้ที่สามารถเข้าถึง

ข้อมูลส่วนตัวในบริษัทจะต้องมีความรู้เกี่ยวกับกฎหมายและนโยบายบริษัท

ที่เกี่ยวข้องเป็นอย่างด และจะต้องปฏิบัติตามขั้นตอนที่จำ�เป็นทั้งหมดเพื่อ

ป้องกันข้อมูลให้ปลอดภัย คุณจะต้องไม่แบ่งปันข้อมูลนี้ก่อนได้รับอนุญาต

หรือนำ�ข้อมูลไปใช้ในลักษณะที่เป็นการละเมิดกฎหมายว่าด้วยการป้องกัน

ข้อมูล และความเป็นส่วนตัวหรือนโยบายของบริษัทที่เกี่ยวข้องทั้งหมด
การจัดการข้อมูลของบริษัท
หลักปฏิบัติ: เรามีหน้าที่รับผิดชอบร่วมกันในการสร้างและจัดการ

ข้อมูลของบริษัทอย่างมีความรับผิดชอบด้วยความซื่อสัตย์ ความ

ถูกต้อง ความระมัดระวัง และความสอดคล้องกับกฎหมายหรือข้อ

กำ�หนดที่เกี่ยวข้อง

คำ�ถาม: บางครั้งฉันต้องทำ�งานจากที่บ้าน ฉันจะเก็บข้อมูล

ของบริษัทที่ต้องใช้เอาไว้ในคอมพิวเตอร์ส่วนตัว เพื่อดึงมาใช้ใน

การทำ�งานได้หรือไม่และจะพิมพ์ไฟล์เอกสารออกมาและเก็บเอา

ไว้ที่บ้านเพื่อนำ�มาใช้ในงานได้หรือไม่

คำ�ตอบ: ไม่ได้ บริษัทได้วางระบบที่เกี่ยวกับอุปกรณ์

สำ�นักงานของบริษัทและสถานที่ตั้งของบริษัทเพื่อป้องกันและ

ดูแลรักษาบันทึกธุรกิจของเราไว้เรียบร้อยแล้ว คุณควรจัดเก็บ

สำ�เนาบันทึกของบริษัทในรูปแบบอิเล็กทรอนิกส์เอาไว้ใน

คอมพิวเตอร์ของบริษัทเท่านั้น ไม่ใช่ในคอมพิวเตอร์ส่วนตัวของ

คุณ และคุณไม่ได้รับอนุญาตให้เก็บเอกสารการบันทึกของบริษัท

หรือสำ�เนาการบันทึกของบริษัทไว้ที่บ้านเช่นกัน คุณควรนำ�เรื่อง

นี้ไปปรึกษากับผู้จัดการหรือแผนกไอทีของคุณ

ถามและตอบ 
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ความซื่อสัตย์สุจริต  

การมีความซื่อสัตย ์เป็นธรรม และเคร่งครัดต่อจริยธรรม
ของเรา



เกี่ยวข้องด้วย หากคุณทำ�งานอยู่ในแผนกการจัดการซัพพลายเชนทั่วโลก 

คุณจะต้องมีความอุตสาหะเป็นพิเศษเพื่อทุ่มเทความซื่อสัตย์ของคุณให้กับ 

Tenneco และปกป้องชื่อเสียงด้านความซื่อตรงของบริษัทให้ได้มากขึ้น

แม้ว่าการอธิบายสถานการณ์ที่ทำ�ให้เกิดหรือมีแนวโน้มทำ�ให้เกิดความขัด

แย้งทางผลประโยชน์ทั้งหมดจะเป็นเรื่องยาก แต่คุณสามารถดูตัวอย่างที่

พบบ่อยได้ดังนี้

•	 โอกาสในการสร้างประโยชน์ส่วนตัวหรือได้รับประโยชน์ส่วนตัว

จากธุรกิจ: การดำ�เนินธุรกิจในนามของบริษัทกับครอบครัว สมาชิก

ในครอบครัว เพื่อนสนิท หรือองค์กรที่คุณหรือบุคคลเหล่านี้เป็น

เจ้าของหรือช่วยดำ�เนินกิจการ

•	 ความสัมพันธ์ภายในครอบครัวหรือความสนิทสนมส่วนตัว: การ

ดำ�เนินการหรือได้รับการดำ�เนินการโดยครอบครัว สมาชิกใน

ครอบครัว หรือเพื่อนสนิท

•	 การทำ�งานร่วมกับลูกค้าผู้ขายพันธมิตรทางธุรกิจอื่นหรือคู่แข่ง: 

การทำ�งานนอกเวลา (รวมถึงการทำ�งานในฐานะที่ปรึกษาหรือผู้ให้

คำ�แนะนำ�) ให้กับลูกค้า ผู้ขาย พันธมิตรทางธุรกิจอื่น หรือคู่แข่ง

•	 งานนอกเวลาอื่นๆ: การให้บริการแก่ผู้อื่น (รวมทั้งการให้บริการใน

ฐานะกรรมการผู้จัดการ ที่ปรึกษา หรือผู้ให้คำ�แนะนำ� และการ

ทำ�งานอิสระ) ที่ขัดกับหน้าที่การงานและความรับผิดชอบที่บริษัท

•	 การลงทุน: ผลประโยชน์หรือการลงทุนทางการเงินกับลูกค้า ผู้ขาย 

หรือพันธมิตรทางธุรกิจอื่น หรือคู่แข่ง และ

•	 ของกำ�นัล: การรับของกำ�นัลหรือความช่วยเหลืออื่นๆที่อาจส่งผลกระ

ทบหรือมีแนวโน้มที่จะส่งผลกระทบต่อการตัดสินใจทางธุรกิจของคุณ 

ทั้งนี้รวมถึงการรับของกำ�นัลหรือความช่วยเหลืออื่นๆพร้อมภาระ

ผูกพัน (ซึ่งก็คือการยื่นหมูยื่นแมว)

ความขัดแย้งทางผลประโยชน์
หลักปฏิบัติ: เราควรหลีกเลี่ยงสถานการณ์ที่ก่อให้เกิดหรือมีแนวโน้ม

ที่อาจก่อให้เกิดความขัดแย้งทางผลประโยชน์ได้

นัยสำ�คัญ
ความขัดแย้งทางผลประโยชน์จะเกิดขึ้นเมื่อผลประโยชน์หรือกิจกรรมส่วน

ตัวของคุณขัดหรือมีแนวโน้มที่จะขัดต่อวิจารณญาณ ความซื่อสัตย์ หรือ

ความรับผิดชอบที่มีต่อ Tenneco โดยรวมถึงสถานการณ์ที่เกิดความขัด

แย้งทางอ้อม ซึ่งเป็นผลมาจากผลประโยชน์หรือกิจกรรมส่วนตัวของบุคคล

ที่คุณมีความสัมพันธ์ส่วนตัวด้วย หรือองค์กรที่คุณหรือบุคคลนั้นมีความ

การปฏิบัติเพื่อผลประโยชน์อันสูงสุดของ Tenneco  
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คำ�แนะนำ�ในการปฏิบัติ

เพื่อทำ�ให้แน่ใจว่ากิจกรรม ความสนใจ และความสัมพันธ์ของคุณนั้น

จะไม่ส่งผลกระทบต่อการทำ�งานของคุณที่ Tenneco คุณควรปฏิบัติ

ดังนี้

•	หลีกเลี่ยงความสนใจหรือกิจกรรมที่ทำ�ให้คุณนั้นวางตัวเป็นกลาง

ในการทำ�งานได้ยาก

•	หลีกเลี่ยงสถานการณ์ซึ่งคุณ สมาชิกในครอบครัว หรือทั้ง

ครอบครัวหรือเพื่อนที่ใกล้ชิดของคุณได้รับผลประโยชน์ส่วนตัว 

ที่ไม่เหมาะสมจากตำ�แหน่งของคุณที่บริษัท

•	อย่าทำ�งานใดๆหรือลงทุนใดๆที่จะเป็นการรบกวน หรือดูเหมือน

เป็นการรบกวนกับการทำ�งานที่ Tenneco และความรับผิดชอบ

ของคุณ

•	อย่าใช้เวลาในการทำ�งานที่ Tenneco หรือทรัพยากรของบริษัท

เพื่อกิจการส่วนตัวหรือธุรกิจภายนอกบริษัท



การปฏิบัติเพื่อผลประโยชน์อันสูงสุดของ Tenneco  สมาชิกในทีมต้องได้รับความยินยอมจากหัวหน้าเจ้าหน้าที่ฝ่ายดูแลการ

ปฏิบัติตามกฎระเบียบก่อนการทำ�งานนอกบริษัท และคุณต้องแจ้งต่อ

หัวหน้าเจ้าหน้าที่ฝ่ายดูแลการปฏิบัติตามกฎระเบียบเกี่ยวกับความสัมพันธ์

ส่วนตัว ตำ�แหน่งของงานนอกบริษัท หรือความสนใจหรือกิจกรรมอื่นๆที่

อาจถูกมองว่าเป็นการขัดแย้งกับหน้าที่หรือความรับผิดชอบที่ Tenneco 

ของคุณ หัวหน้าเจ้าหน้าที่ฝ่ายดูแลการปฏิบัติตามกฎระเบียบจะตรวจสอบ

ข้อมูลที่คุณเสนอและแจ้งให้คุณทราบว่า บริษัทยินยอมต่อการว่าจ้างนอก

บริษัท ความสนใจ หรือกิจกรรมนั้นหรือไม่ รวมถึงขีดจำ�กัดของการยินยอม

นั้น

คุณควรรายงานการฝ่าฝืนนโยบายด้านผลประโยชน์ทับซ้อนต่อหัวหน้าเจ้า

หน้าที่ฝ่ายดูแลการปฏิบัติตามกฎระเบียบ

แนวทางและวิธีปฏิบัติที่บังคับใช้กับผู้ที่ไม่ใช่สมาชิกของคณะกรรมการ

บริษัทของTenneco ได้กำ�หนดไว้ในหลักปฏิบัติด้านการกำ�กับดูแล

และนโยบายเกี่ยวกับผู้ที่เกี่ยวข้องของ Tenneco

โอกาสขององค์กร
หลักปฏิบัติ: เราต้องไม่ฉวยโอกาสที่เป็นของบริษัทอย่างถูกต้องเพื่อ

ผลประโยชน์ของตนเอง

นัยสำ�คัญ
เราแต่ละคนมีหน้าที่ในการสร้างผลประโยชน์ทางธุรกิจให้กับบริษัท เมื่อใด

ก็ตามที่มีโอกาสด้วยเหตุผลดังกล่าว สมาชิกในทีมของ Tenneco จะต้อง

ไม่ดำ�เนินการดังนี้

•	 มีส่วนร่วมในธุรกิจหรือการลงทุนหรือฉวยโอกาสที่ได้รับจากตำ�แหน่ง

ของคุณในบริษัทหรือจากการใช้ทรัพย์สินหรือข้อมูลของบริษัท 

•	 แข่งขันกับบริษัทหรือ

•	 ใช้ทรัพย์สินข้อมูลหรือตำ�แหน่งในบริษัทเพื่อผลประโยชน์ส่วนตัว

คำ�ถาม: ลูกค้ารายหนึ่งติดต่อให้ฉันทำ�งานเป็นที่ปรึกษาให้

กับบริษัทของเขานอกเวลางาน ฉันสามารถทำ�งานให้เขาในช่วง

กลางคืนและวันหยุดสุดสัปดาห์และจะได้รับค่าตอบแทนรายชั่วโมง

ฉันจะสามารถรับงานนี้ได้หรือไม่หากงานที่ต้องรับผิดชอบไม่

เกี่ยวข้องกับงานที่ฉันทำ�ที่ Tenneco และถ้าหากฉันรับงานนี้เอง

ไม่ได้ ฉันจะแนะนำ�ให้แฟนของลูกชายของฉันรับงานนี้ได้หรือไม่

เพราะเธอทำ�งานเก่งทีเดียว

คำ�ตอบ: ประการแรกเมื่อคุณเป็นพนักงานของ Tenneco 

คุณจะต้องไม่รับงานจากลูกค้า แม้ว่างานดังกล่าวจะไม่เกี่ยวข้องกับ

งานที่บริษัทมอบหมายให้คุณทำ�ก็ตาม และหากแฟนของลูกชาย

ของคุณรับงานนี้ก็จะถือเป็นการไม่เหมาะสมเช่นกัน หากคุณ

ต้องการให้งานนี้แก่แฟนของลูกชายของคุณ คุณควรนำ�เรื่องนี้ไป

ปรึกษาประธานเจ้าหน้าที่ฝ่ายดูแลการปฏิบัติตามกฎระเบียบของ

บริษัทก่อนตัดสินใจทำ�สิ่งใดลงไป

ถามและตอบ 

Tenneco จรรยาบรรณทางธุรกิจ 23 
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ของกำ�นัล การเลี้ยงรับรอง การต้อนรับ
และผลประโยชน์อื่นๆ
หลักปฏิบัติ: เราต้องตรวจสอบให้แน่ใจว่า ของกำ�นัลหรือผลประ

โยชน์อื่นๆที่เราให้หรือได้รับนั้นมีความเหมาะสมและสอดคล้อง

กับนโยบายของบริษัทเรา ต้องหลีกเลี่ยงการให้ของกำ�นัลหรือผล

ประโยชน์ที่อาจส่งอิทธิพล หรือดูเหมือนจะส่งอิทธิพลต่อการวางตัว

เป็นกลางของผู้รับ

นัยสำ�คัญ
ของกำ�นัลทางธุรกิจและความเอื้อเฟื้อที่อาจทำ�ให้เกิดข้อกังวลทางกฎหมาย

หรือจริยธรรมต่อ Tenneco โดยเฉพาะอย่างยิ่งในกรณีที่เป็นการให้หรือ

รับแบบมีเงื่อนไข (ซึ่งก็คือผลประโยชน์ต่างตอบแทน) หรือที่จะสามารถ

ทำ�ให้เกิดผลประโยชน์ทับซ้อนอย่างแท้จริงหรืออย่างเห็นได้ชัด อย่างไร

ก็ตามในบางสถานการณ์ของกำ�นัล การเลี้ยงรับรอง และการต้อนรับเล็กๆ

น้อยๆอาจเป็นวิธีที่เหมาะสมในการส่งเสริมมิตรไมตรีทางธุรกิจทั่วไป

ระหว่างลูกค้าผู้ขายและพันธมิตรทางธุรกิจอื่นๆ

สมาชิกในทีมต้องไม่ร้องขอของกำ�นัลหรือผลประโยชน์ใดๆและต้องไม่เสนอ

หรือยอมรับของกำ�นัลที่เป็นเงินสดหรือเงินกู้จากผู้ใดที่ดำ�เนินธุรกิจหรือ

ต้องการดำ�เนินธุรกิจกับบริษัท นอกจากนั้นคุณไม่ควรเสนอหรือรับสิ่งใด

เพื่อวัตถุประสงค์ในการส่งอิทธิพลต่อการตัดสินใจทางธุรกิจ หรือที่อาจ

ทำ�ให้ความสัมพันธ์ทางธุรกิจของเราเสื่อมเสีย นโยบายนี้ครอบคลุมถึงการ

เสนอหรือรับเงินค่าธรรมเนียมบริการ ของกำ�นัล การเลี้ยงรับรอง การเดิน

ทาง ที่พัก หรือผลประโยชน์หรือความช่วยเหลือ ไม่ว่าผู้รับนั้นจะเป็นใคร

ก็ตาม เราไม่ต้องการสร้างความรู้สึกผูกมัดหรือส่งอิทธิพลต่อการตัดสินใจ

ของผู้รับนั้น

ในการเสนอหรือรับของกำ�นัลทางธุรกิจและความเอื้อเฟื้ออื่นๆ คุณต้อง

อ้างอิงจรรยาบรรณนี้และนโยบายที่บังคับใช้อื่นๆและใช้วิจารณญาณที่ดี

เสมอ เรายังต้องตรวจสอบให้มั่นใจว่าหลักปฏิบัติของเราในด้านนี้มีความ

สมเหตุสมผลและสอดคล้องกับกฎหมายและศุลกากรในท้องถิ่นที่มีระดับ

ความเข้มงวดสูงกว่า นอกจากนั้นผู้ใดก็ตามที่เป็นตัวแทนของ Tenneco 

ต้องบันทึกและรายงานเกี่ยวกับของกำ�นัลหรือผลประโยชน์ที่คุณเสนอหรือ

ได้รับ คุณต้องได้รับการอนุมัติจากฝ่ายบริหารก่อนที่คุณจะสามารถเสนอ

หรือรับของกำ�นัลหรือผลประโยชน์ใดๆที่มีมูลค่าเกินกว่ามูลค่าที่เล็กน้อย 

คุณไม่ควรเสนอหรือรับสิ่งต่างๆ ได้แก ่ของกำ�นัล การเลี้ยงรับรอง การ

ต้อนรับ ผลประโยชน์ หรือความช่วยเหลือที่อาจส่งผลต่อความสัมพันธ์อันดี

ทางธุรกิจที่มีลักษณะดังนี้

คำ�แนะนำ�ในการปฏิบัติ

ตามกฎระเบียบทั่วไป คุณสามารถเสนอหรือรับของกำ�นัลการเลี้ยง

รับรองและการต้อนรับเล็กๆน้อยๆที่มีลักษณะดังต่อไปนี้ได้

•	 เกิดขึ้นไม่บ่อยและมีมูลค่าเล็กน้อย

•	มีความเกี่ยวข้องกับการสร้างความสัมพันธ์กับลูกค้าหรือผู้ขาย

โดยตรง

•	สอดคล้องกับธรรมเนียมปฏิบัติในอุตสาหกรรมและประเทศ

•	 ไม่ใช่การร้องขอ

•	 ไม่ใช่เงินสดหรือเทียบเท่าเงินสด เช่นบัตรของขวัญหรือบัตร

กำ�นัล

•	 ไม่มีข้อผูกมัดทางสัญญาหรือการตกลงทางธุรกิจ

•	สอดคล้องกับกฎหมายและนโยบายที่บังคับใช้กับผู้ให้ ผู้รับ หรือ

ทั้งสองฝ่ายและ

•	มีการรายงานตามนโยบายของบริษัทที ่

https://tenneco.ethicspointvp.com/custom/
tenneco/gifts_fcpa/form_data.asp

https://tenneco.ethicspointvp.com/custom/tenneco/gifts_fcpa/form_data.asp
https://tenneco.ethicspointvp.com/custom/tenneco/gifts_fcpa/form_data.asp


กรมสรรพากร (Internal Revenue Service) จะมองว่าของกำ�นัลที่มอบให้

แก่พนักงานถือเป็นค่าตอบแทนเกือบทุกกรณีภายใต้ข้อยกเว้นที่มีอยู่อย่าง

จำ�กัด โปรดติดต่อตัวแทนของฝ่ายทรัพยากรบุคคลของคุณเมื่อมีการรับของ

กำ�นัลดังกล่าว นอกจากนี้ ของกำ�นัลที่มอบให้แก่บุคคลที่สามอาจมีเรื่อง

ภาษีเข้ามาเกี่ยวข้อง โปรดติดต่อฝ่ายภาษีของ Lake Forest ก่อนมอบของ

กำ�นัลให้แก่บุคคลที่สาม

•	 มีมูลค่าเป็นเงินจำ�นวนมาก

•	 มีวัตถุประสงค์เพื่อส่งอิทธิพลอย่างไม่เหมาะสมต่อการตัดสินใจทาง

ธุรกิจหรืออาจถูกมองว่าเป็นการให้สินบน การจ่ายเงิน หรือการส่ง

อิทธิพลที่ไม่เหมาะสม

•	 เป็นอันตรายหรืออาจสร้างความภาพลักษณ์เชิงลบต่อบริษัท

•	 เพื่อผลประโยชน์ต่อสมาชิกในครอบครัว หรือเพื่อน หรือ

•	 ผิดกฎหมาย หรือเป็นข้อห้ามของนโยบายเกี่ยวกับของกำ�นัลของอีก

ฝ่าย

นอกจากนั้นเพื่อให้มั่นใจในการปฏิบัติตามกฎหมายที่ใช้บังคับ ห้ามเสนอ

ของกำ�นั ลสิ่งมีค่า หรือผลประโยชน์อื่นกับเจ้าหน้าที่หรือพนักงานของรัฐ

โดยไม่ได้ปฏิบัติตามหลักปฏิบัติและระเบียบปฏิบัติที่ระบุไว้ในคู่มือนโยบาย

การปฏิบัติตามกฎระเบียบหัวข้อ “การดำ�เนินธุรกิจด้วยความซื่อสัตย์” ใน

จรรยาบรรณนี้จะอธิบายข้อจำ�กัดเพิ่มเติมเกี่ยวกับการเสนอหรือให้ของ

กำ�นัลหรือผลประโยชน์อื่นๆกับพนักงานหรือองค์กรที่ดำ�เนินธุรกิจกับเรา 

รวมถึงเจ้าหน้าที่หรือพนักงานของรัฐซึ่งอาจถือว่าเป็นรูปแบบการให้สินบน

ประเภทหนึ่ง

หากคุณมีคำ�ถามหรือข้อสงสัยเกี่ยวกับนโยบายเกี่ยวกับการให้หรือรับของ

กำ�นัล การเลี้ยงรับรอง หรือผลประโยชน์หรือความช่วยเหลือ คุณควร

ปรึกษากับผู้จัดการของคุณ หรือหัวหน้าเจ้าหน้าที่ฝ่ายดูแลการปฏิบัติตาม

กฎระเบียบ
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คำ�ถาม: ฉันทำ�งานอยู่ที่ยุโรปและหนึ่งในผู้ขายที่ใหญ่ที่สุดของ

เราได้ให้เสื้อทีมกีฬาซึ่งเป็นหนึ่งในทีมโปรดของฉันเป็นเสื้อที่สวยมาก

แต่ฉันคิดว่าเสื้อตัวนั้นมีราคาประมาณ 100 ยูโร เธอยังชวนให้ฉันไป

ดูเกมประจำ�ฤดูกาลในสัปดาห์หน้ากับเธอในห้องสวีทหรูของบริษัท

ของผู้ขายอีกด้วย เนื่องจากฉันทราบว่านโยบายของเรากำ�หนดว่าฉัน

สามารถรับของกำ�นัลที่มีมูลค่าไม่สูงได้ ฉันควรทำ�อย่างไร

คำ�ตอบ: ภายใต้นโยบายของเรา คุณสามารถรับของกำ�นัลที่มี

มูลค่าเล็กน้อย ซึ่งได้แก่ สิ่งของส่งเสริมการขาย เช่น ปากกา สมุด

บันทึก หรือปฏิทินได้ตามกฎระเบียบทั่วไปในหลายๆแห่ง พนักงาน

ของ Tenneco สามารถรับของกำ�นัลที่มีมูลค่าไม่เกิน 75 ดอลลาร์

เท่านั้น ในกรณีน ี้คุณต้องได้รับการอนุมัติจากผู้จัดการของคุณก่อน

รับของกำ�นัลเหล่านี้

ถามและตอบ 
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คำ�ถาม: ฉันทราบมาว่ากฎหมายบางข้ออนุญาตให้สามารถจ่าย

เงินจำ�นวนเล็กน้อยแก่พนักงานของรัฐในระดับล่างได้เพื่อช่วยเร่งรัด

การดำ�เนินงานที่ทำ�เป็นประจำ� เราจะสามารถจ่ายเงินประเภทนี้ที่ 

Tenneco ได้หรือไม่

คำ�ตอบ: ไม่ได้ การจ่ายเงินที่คุณกล่าวถึงซึ่งบางครั้งเรียกว่า 

“การชำ�ระเงินเพื่ออำ�นวยความสะดวก” เป็นสิ่งต้องห้ามภายใต้

นโยบายของ Tenneco รวมทั้งกฎหมายต่างๆมากมายที่มีผลบังคับ

ใช้กับ Tenneco (รวมทั้งพระราชบัญญัติว่าด้วยการให้สินบนแห่งสห

ราชอาณาจักร) Tenneco จะไม่แยกแยะระหว่างการติดสินบนและ

การชำ�ระเงินเพื่ออำ�นวยความสะดวก

ปฏิบัติที่เป็นการอำ�นวยประโยชน์สินบนอาจหมายถึง เงินหรือของกำ�นัล 

การเดินทาง งาน หรือความช่วยเหลือเพื่อผลประโยชน์ของผู้ที่ร่วมงานกับ

เราหรือสมาชิกในครอบครัว หรือเพื่อนของพวกเขา

นโยบายต่อต้านการทุจริตของเราจะครอบคลุมการทำ�ธุรกรรมทั้งหมดทั่ว

โลกและในการดำ�เนินธุรกิจในทุกด้าน ซึ่งรวมถึงธุรกรรมทางการค้า

ระหว่างบริษัทเอกชน และธุรกรรมทั้งหมดกับรัฐบาลและเจ้าหน้าที่หรือ

พนักงานของรัฐ และยังมีผลบังคับใช้แม้ว่าการจ่ายเงินนั้นจะได้รับการ

ยอมรับในวงกว้าง และเป็นสิ่งที่คาดหวังในประเทศที่เกี่ยวข้องก็ตาม 

สมาชิกในทีมทั้งหมดและผู้ที่ร่วมงานกับเราหรือเป็นตัวแทนของเราต้อง

ปฏิบัติตามนโยบายนี้

กฎหมายในหลายประเทศห้ามติดสินบนในทุกรูปแบบซึ่งส่งผลให้การเสนอ

หรือรับสินบนหรือการอนุญาตให้ผู้ใดเสนอหรือรับสินบนในนามของตน 

เป็นสิ่งผิดกฎหมาย เราต้องปฏิบัติตามกฎหมายต่อต้านการทุจริตและ

การติดสินบนส่วนแบ่งและการฟอกเงิน
หลักปฏิบัติ: นโยบายของ tenneco มีความชัดเจนและสมบูรณ์: 

เราจะไม่เสนอหรือรับสินบนทั้งทางตรงและทางอ้อมเพื่อให้ได้มาหรือ

เพื่อรักษาธุรกิจหรือให้ได้มาซึ่งข้อได้เปรียบทางธุรกิจ

นัยสำ�คัญ
Tenneco มีความมุ่งมั่นในการดำ�เนินธุรกิจด้วยความซื่อสัตย์สุจริต ไม่ว่า

เป้าหมายหรือโอกาสทางธุรกิจนั้นจะมีความสำ�คัญหรือให้ผลประโยชน์มาก

เพียงใด การรับผิดทางกฎหมาย การคว่ำ�บาตรทางการเงิน หรือการเสี่ยง

ต่อการเสียชื่อเสียง หรือความไว้วางใจจากผู้ถือผลประโยชน์เป็นผลสืบเนื่อง

ที่ไม่คุ้มค่า เราต้องหลีกเลี่ยงพฤติกรรมใดๆที่อาจถือว่าเป็นรูปแบบของการ

ติดสินบน การติดสินบน คือการเสนอสิ่งมีค่าในทางตรงหรือทางอ้อมเพื่อ

โน้มน้าวการตัดสินใจของผู้รับ หรือเพื่อให้ได้มาหรือรักษาธุรกิจ หรือการ

การดำ�เนินธุรกิจด้วยความซื่อสัตย์

คำ�ถามและคำ�ตอบ 
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คำ�ถาม: เราต้องหาผู้ที่จะช่วยเราขยายยอดขายในประเทศเป้า

หมายเนื่องจากเราไม่มีใครในประเทศที่จะสามารถทำ�ได้ คนรู้จักคน

หนึ่งรายหนึ่งของฉันเสนอชื่อคนที่ทำ�งานในประเทศเป้าหมายนั้นซึ่ง

ทำ�งานให้กับหลายบริษัทโดยรับค่าคอมมิชชั่น ดูเหมือนว่าเธอจะมี

รายชื่อผู้ติดต่อที่มีประโยชน์หลายรายเลยทีเดียว ฉันจะสามารถ

ติดต่อเธอให้เริ่มทำ�งานได้หรือไม่

คำ�ตอบ: ยังไม่ได้ เมื่อพิจารณาถึงส่วนได้ส่วนเสียแล้ว คุณ

จำ�เป็นต้องติดต่อฝ่ายกฎหมายเพื่อประสานงานในการสอบทาน

ธุรกิจที่เหมาะสมก่อนทำ�ข้อตกลงกับผู้ที่จะทำ�งานในนามของ 

Tenneco และเพื่อการอนุมัติข้อตกลงใดๆ

คำ�ถามและคำ�ตอบ 

กฎหมายต่อต้านการติดสินบนในประเทศที่เราดำ�เนินธุรกิจโดยเฉพาะ

อย่างยิ่ งเราต้องปฏิบัติตามกฎหมายว่าด้วยคอร์รัปชั่นในต่างประเทศของ

สหรัฐอเมริกา (FCPA) และพระราชบัญญัติว่าด้วยการให้สินบนแห่งสห

ราชอาณาจักร 2553 ที่บังคับใช้กับกิจกรรมของเราทั่วโลก กฎหมายเหล่า

นี้ยังกำ�หนดให้เรารักษาระบบควบคุมการทำ�บัญชีภายในและเก็บบันทึก

ธุรกรรมและทรัพย์สินของ Tenneco ที่ถูกต้อง การฝ่าฝืนกฎหมายเหล่า

นี้อาจนำ�ไปสู่การได้รับโทษที่ร้ายแรงของบริษัทและผู้รับผิดชอบของ 

Tenneco รวมทั้งการถูกปรับและการฟ้องร้องคดีอาญา

เราต้องใช้ความระมัดระวังเป็นพิเศษในการติดต่อกับเจ้าหน้าที่หรือ

พนักงานของรัฐ ซึ่งรวมถึงการติดต่อกับผู้จัดการและพนักงานของธุรกิจที่มี

รัฐเป็นเจ้าของ ด้วยเหตุผลนี้ ก่อนที่คุณจะเสนอของกำ�นัลหรือสิ่งมีค่ากับ

เจ้าหน้าที่หรือพนักงานของรัฐ ให้ติดต่อฝ่ายกฎหมายเพื่อตรวจสอบว่า 

ผู้รับนั้นถือว่าเป็น “เจ้าหน้าที่รัฐ” หรือไม่และขอการอนุมัติจากฝ่าย

กฎหมายก่อนการดำ�เนินการ

ภายใต้กฎหมายต่อต้านการติดสินบน Tenneco อาจต้องรับผิดชอบต่อ

การจ่ายเงินที่ไม่ถูกต้อง ที่ดำ�เนินการโดยตัวแทนของเรา หรือผู้อื่นที่ร่วม

งานกับเรา หรือในนามของเรา เราต้องใช้ความระมัดระวังในการเลือกผู้จัด

จำ�หน่าย ตัวแทน คู่ค้าลงทุนร่วม และผู้ให้บริการอื่นๆ เรายังต้องใช้ความ

ระมัดระวังในการตรวจสอบความสมเหตุสมผลและความโปร่งใสของค่า

ธรรมเนียมและค่าใช้จ่ายที่ตัวแทนผู้จัดจำ�หน่าย และผู้อื่นที่ดำ�เนินงานใน

นามของเราเรียกเก็บ เพื่อตรวจสอบว่า พวกเขาไม่ได้ติดสินบนในนามของ

เรา เราต้องเฝ้าระวังสัญญาณเตือนต่างๆรวมทั้งค่าคอมมิชชั่นที่สูงเกินไป 

การเดินทางห รือการเลี้ยงรับรองที่มีค่าใช้จ่ายมากหรือเบี้ยเลี้ยง ค่าใช้จ่าย 

หรือเงินบริจาคทางการเมือง หรือการกุศลที่ผิดปกติหรือแอบแฝงก่อน

ทำ�การตกลงกับตัวแทนหรือผู้ขาย คุณต้องติดต่อฝ่ายกฎหมายก่อนเพื่อ

ประสานงานในการสอบทานธุรกิจที่เหมาะสมและขออนุมัติจากฝ่าย

กฎหมาย
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เรายังต้องป้องกันการใช้ผลิตภัณฑ์และบริการเพื่อวัตถุประสงค์ในการฟอก

เงินอย่างจริงจังอีกด้วย การฟอกเงิน คือกระบวนการทางอาชญากรรมที่

ดำ�เนินการผ่านระบบการเงินของบริษัทในการซ่อนต้นตอของอาชญากรรม

นั้น
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ตัดสินใจของบุคคลหนึ่งที่จะซื้อขายหรือเก็บหลักทรัพย์ไว้ ข้อมูลนั้นจะไม่

ใช้ข้อมูลสาธารณะหากยังไม่เปิดเผยโดยทั่วกันต่อสาธารณะเพื่อการลงทุน

ข้อมูลภายในอาจเป็นข้อมูลเกี่ยวกับบริษัทหรือบริษัทอื่น เช่นผู้ขายของ 

Tenneco ลูกค้าหรือองค์กรอื่นที่ Tenneco มีความสัมพันธ์ทางธุรกิจ

หรือตามสัญญาหรือกำ�ลังจะมีความสัมพันธ์ทางธุรกิจหรือตามสัญญา

ตัวอย่างทั่วไปของข้อมูลภายในที่สำ�คัญได้แก่

•	 การคาดการณ์หรือผลลัพธ์ทางการเงิน เช่นรายได้ผลกำ�ไรหรือ

ขาดทุน

•	 การพัฒนาผลิตภัณฑ์หรือบริการใหม่ๆ

•	 การเปลี่ยนแปลงที่สำ�คัญในระดับปฏิบัติการ

•	 การได้หรือสูญเสียลูกค้าหรือผู้ขายที่สำ�คัญ

•	 การซื้อกิจการหรือการยุบบริษัทหรือการควบรวมกิจการที่อาจเกิดขึ้น

•	 การเปลี่ยนแปลงที่สำ�คัญของตำ�แหน่งทางการแข่งขัน

•	 การเปลี่ยนแปลงด้านการบริหารที่สำ�คัญ

•	 ความคืบหน้าเกี่ยวกับการฟ้องร้องที่สำ�คัญ หรือการสอบสวนของ

หน่วยงานของรัฐและ

•	 ธุรกรรมที่สำ�คัญต่างๆ

การซื้อหรือขายหลักทรัพย์ของ Tenneco หรือของบริษัทอื่นจากข้อมูล

ภายในไม่ว่าจะเป็นการซื้อขายด้วยตนเองหรือในนามของผู้อื่นล้วนเป็น

สิ่งที่ขัดต่อกฎหมาย และจะไม่ได้รับอนุญาตจาก Tenneco การสื่อสาร

หรือ “เปิดเผย” ข้อมูลภายในกับผู้อื่น (รวมทั้งสมาชิกในครอบครัวหรือ

เพื่อน) ที่อาจนำ�ข้อมูลนั้นไปใช้เพื่อการซื้อขายเป็นการกระทำ�ที่ขัดต่อ

กฎหมายและนโยบายของบริษัทเช่นกัน ในทำ�นองเดียวกัน คุณไม่สามารถ

แนะนำ�ให้ผู้อื่นซื้อหรือขายหลักทรัพย์ของบริษัทจากข้อมูลนั้นได้ กฎเหล่า

นี้มีผลบังคับใช้ต่อการซื้อขายหลักทรัพย์ทุกประเภท รวมถึงหุ้นทั่วไปและ

ตราสารอนุพันธ์ เช่นสิทธิในการซื้อและขาย หากคุณไม่แน่ใจว่าข้อมูลนั้น

การซื้อขายหลักทรัพย์
หลักปฏิบัติ: คุณจะไม่สามารถซื้อหรือขายหรือช่วยผู้อื่นให้ซื้อหรือ

ขายหลักทรัพย์ของ tenneco หรือของบริษัทอื่นได้ หากคุณมีข้อมูล

ภายในที่สำ�คัญเกี่ยวกับบริษัทที่คุณได้รับรู้ในระหว่างทำ�งานที่  

tenneco

นัยสำ�คัญ
ในขณะทำ�งานที่ Tenneco คุณอาจพบหรือรับรู้ข้อมูลภายในที่สำ�คัญที่

เราถือว่าเป็น “ข้อมูลภายใน” ข้อมูลคือสาระสำ�คัญที่อาจส่งผลต่อการ 

คำ�แนะนำ�ในการปฏิบัติ

เพื่อเป็นการปฏิบัติตามกฎหมายและนโยบายต่อต้านการทุจริตรวม

ทั้ง FCPA และพระราชบัญญัติว่าด้วยการให้สินบนแห่งสหราช

อาณาจักร คุณควรปฏิบัติดังนี้

•	อย่าเสนอหรือรับสินบนหรืออนุญาตให้ผู้ใดให้หรือรับสินบนใน

นามของเรา

•	ติดต่อฝ่ายกฎหมายเพื่อขอคำ�แนะนำ�และการอนุมัติก่อนยินยอม

ให้หน่วยงาน หรือตัวแทนดำ�เนินการในนามของเรา และใช้ความ

รอบคอบในการตรวจสอบค่าธรรมเนียมและค่าใช้จ่าย

•	อย่าบันทึกรายการที่เป็นเท็จหรือข้อมูลที่อาจทำ�ให้เข้าใจผิดใน

บันทึกรายการของ Tenneco หรือจ่ายเงินในนามของบริษัท

โดยไม่มีการจัดทำ�เอกสารสนับสนุนอย่างถูกต้อง

•	รายงานการฝ่าฝืนนโยบายน ี้รวมทั้งการฝ่าฝืนนโยบายทางการ

เงินและการบัญชีที่เกี่ยวข้องของ Tenneco ให้ฝ่ายกฎหมาย

และผู้อำ�นวยการของฝ่ายตรวจสอบภายในทราบ



ถูกเปิดเผยต่อสาธารณะแล้วหรือไม่ อย่าทำ�การซื้อขายโดยทั่วไปหากคุณ

มีข้อมูลภายในเกี่ยวกับ Tenneco ให้รอจนกว่าวันทำ�การที่สามหลังจาก 

Tenneco แถลงข่าวเปิดเผยข้อมูลนั้ นก่อนซื้อหรือขายหลักทรัพย์ของ 

Tenneco

ข้อจำ�กัดเพิ่มเติมเกี่ยวกับการซื้อขายหลักทรัพย์มีผลบังคับใช้กับเจ้าหน้าที่

และคณะกรรมการของ Tenneco ทุกคน รวมทั้งพนักงานที่สามารถเข้า

ถึงข้อมูลภายใน (รวมทั้งผลลัพธ์ทางการเงิน) ก่อนมีการเปิดเผยข้อมูล

นั้นต่อสาธารณะ ข้อจำ�กัดเหล่านี้จะมีรายละเอียดเกี่ยวกับช่วงที่ “ห้ามซื้อ

ขายหุ้น” ซึ่งเป็นระยะเวลาที่เจ้าหน้าที่คณะกรรมการและพนักงานของ 

Tenneco เหล่านี้จะไม่สามารถซื้อขายได้โดยไม่ได้รับการอนุมัติจากฝ่าย

กฎหมายก่อน เจ้าหน้าที่คณะกรรมการและพนักงานของ Tenneco ไม่

ควรซื้อขายหลักทรัพย์ของ Tenneco จากส่วนต่างกำ�ไรซื้อขายหลักทรัพย์

ของ Tenneco ในระยะสั้นหรือดำ�เนินธุรกรรมเพื่อป้องกันความเสี่ยงและ

ผลประโยชน์จากการครอบครองหลักทรัพย์ของ Tenneco รวมทั้งการ

ซื้อหรือขายสิทธิการรับประกันสิทธิในการซื้อ สิทธิในการขายและตราสาร

อนุพันธ์อื่นๆโดยไม่ได้รับการอนุมัติจากฝ่ายกฎหมายก่อน ฝ่ายกฎหมาย

จะแจ้งให้คุณทราบหากคุณต้องปฏิบัติตามข้อจำ�กัดเพิ่มเติมเหล่านี้

คำ�ถาม: ลูกค้ารายหนึ่งของเราแจ้งกับฉันว่าบริษัทของเขา

กำ�ลังจะซื้อกิจการครั้งใหญ่แต่ยังไม่ได้ประกาศต่อสาธารณะ ฉันจะ

สามารถบอกเพื่อนของฉันได้หรือไม่ว่า เธอควรซื้อหุ้นของบริษัท

นั้นหากฉันไม่พูดถึงการซื้อกิจการที่อาจจะเกิดขึ้นนั้น

คำ�ตอบ: ไม่ได้ ลูกค้าของคุณได้ให้ข้อมูลภายในที่สำ�คัญกับ

คุณ คุณไม่สามารถซื้อขายหุ้นของบริษัทนั้นได้จนกว่าข้อมูลนั้นจะ

ถูกเปิดเผยต่อสาธารณะเป็นเวลาอย่างน้อยสามวันทำ�การ 

นอกจากนั้นคุณจะไม่สามารถบอกผู้ใดได้ว่าพวกเขาควรซื้อหุ้นของ

บริษัทนั้น ไม่ว่าคุณจะบอกเหตุผลกับเพื่อนของคุณว่าทำ�ไมเธอควร

ซื้อหุ้นนั้นหรือไม่ก็ตาม การทำ�เช่นนั้นจะเป็นการ “เปิดเผย” 

ข้อมูลภายในกับเธอ ซึ่งขัดต่อกฎหมายและนโยบายของ 

Tenneco 

คำ�ถามและคำ�ตอบ 
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คำ�แนะนำ�ในการปฏิบัติ

เพื่อเป็นการหลีกเลี่ยงการฝ่าฝืนกฎระเบียบการซื้อขายหลักทรัพย์

โดยบุคคลภายใน ให้ปฏิบัติดังนี้

•	อย่าซื้อหรือขายหลักทรัพย์จากข้อมูลที่คุณได้รับขณะทำ�งานที่ 

Tenneco ที่อาจถือว่าเป็นข้อมูลภายในที่ยังไม่ได้เปิดเผยต่อ

สาธารณะ

•	ตรวจสอบให้แน่ใจว่าข้อมูลที่เป็นความลับนั้นถูกเปิดเผยต่อ

บุคลากร (รวมทั้งผู้ร่วมงาน) ที่ต้องทราบข้อมูลนั้นเพื่อการ

ดำ�เนินธุรกิจเท่านั้น

•	แจ้งฝ่ายกฎหมายหรือหัวหน้าเจ้าหน้าที่ฝ่ายดูแลการปฏิบัติตาม

กฎระเบียบหากคุณทราบว่าหรือสงสัยว่า ผู้อื่นกำ�ลังซื้อขายหลัก

ทรัพย์จากข้อมูลภายใน
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ความโปร่งใส
แจ้งปัญหาที่เกิดขึ้น เต็มใจให้ข้อมูลและพูดอย่างเปิดอก 



ความโปร่งใส
แจ้งปัญหาที่เกิดขึ้น เต็มใจให้ข้อมูลและพูดอย่างเปิดอก 

คำ�ถาม: พนักงานที่เราจ้างใหม่เคยทำ�งานให้คู่แข่ง ข้อมูล

ประเภทใดที่เธอจะสามารถแบ่งปันกับฉันได้

คำ�ตอบ: คุณไม่ควรถามพนักงานคนนั้นเกี่ยวกับข้อมูลที่

เป็นความลับหรือเป็นกรรมสิทธิ์เกี่ยวกับผู้ว่าจ้างคนก่อนของเธอ

หรือจากผู้ว่าจ้างคนก่อนของเธอ เธออาจไม่แบ่งปันข้อมูลนั้นกับ

คุณ

ความสัมพันธ์กับลูกค้า ผู้ขาย และคู่แข่ง
หลักปฏิบัติ: เราดำ�เนินธุรกิจอย่างเป็นธรรมและมีความซื่อสัตย์ต่อ

เพื่อนร่วมงาน ลูกค้า ผู้ขาย และคู่แข่งของเรา  

นัยสำ�คัญ
Tenneco ดำ�เนินการแข่งขันด้วยคุณภาพและการกำ�หนดราคาของสินค้า

และบริการ และด้วยชื่อเสียงของเราเท่านั้น เราได้รับผลตอบแทนทางธุรกิจ

จากข้อดีของเรา โดยการพยายามดำ�เนินการให้เกิดความคุ้มค่าสำ�หรับ

บริษัทของเรา เราจะประสบผลสำ�เร็จโดยการตอบสนองต่อความต้องการ

ของลูกค้าและโดยการดำ�เนินงานให้มีประสิทธิภาพเหนือคู่แข่งของเรา เรา

ไม่ควรให้ข้อมูลเกี่ยวกับคู่แข่ง หรือผลิตภัณฑ์หรือบริการของคู่แข่ง ที่เป็น

เท็จหรือทำ�ให้เกิดความเข้าใจผิด แต่เราควรมุ่งเน้นที่ผลประโยชน์ที่ได้รับ

จากการทำ�งานร่วมกับ Tenneco

เราต้องหลีกเลี่ยงการเอาเปรียบผู้อื่นอย่างไม่เป็นธรรมจากการล่อลวง การ

ปกปิด การใช้ข้อมูลจากสิทธิพิเศษในทางที่ผิด การนำ�เสนอข้อเท็จจริงที่

สำ�คัญที่ไม่ถูกต้อง หรือการปฏิบัติอย่างไม่เป็นธรรม เราสามารถรวบรวม

ข้อมูลของคู่แข่งได้โดยวิธีที่ถูกต้องตามกฎหมายและจริยธรรมและผ่าน

ทรัพยากรสาธารณะเท่านั้น เราต้องไม่บิดเบือนข้อมูลของตนเองหรือ 

บริษัท หรือใช้วิธีการที่หลอกลวงเมื่อรวบรวมข้อมูลสำ�หรับ Tenneco

กิจกรรมต่อต้านการแข่งขัน
หลักปฏิบัติ: tenneco เชื่อในการแข่งขันอย่างอิสระและเป็นธรรม 

เราแข่งขันด้วยจริยธรรมและปฏิบัติตามกฎหมายการแข่งขันที่บังคับ

ใช้ รวมทั้งกฎหมายต่อต้านการผูกขาดแห่งสหรัฐอเมริกาที่บังคับใช้

กับการปฏิบัติงานทั่วโลก 

นัยสำ�คัญ
ประเทศส่วนใหญ่มีกฎหมายที่ถูกกำ�หนดมาเพื่อส่งเสริมและคุ้มครองการ

แข่งขันอย่างอิสระและเป็นธรรม แม้ว่าเจตนาของกฎหมายนี้จะไม่ซับซ้อน 

แต่แท้จริงแล้วมีความซับซ้อนพอสมควร Tenneco มีพันธะในการ

ปฏิบัติตามเนื้อหาและเจตนาของกฎหมายนี้ และการไม่ปฏิบัติตามนั้นจะมี

ผลที่ตามมาอย่างร้ายแรงต่อเราทุกคน 

กฎหมายการแข่งขันและกฎหมายต่อต้านการผูกขาดห้ามมิให้ดำ�เนินการ

ใดๆ ที่เป็นการจำ�กัดการแข่งขันหรือจำ�กัดโอกาสของคู่แข่งอย่างผิด

กฎหมาย ซึ่งรวมไปถึงข้อตกลงหรือความเข้าใจอย่างเป็นทางการและไม่

เป็นทางการกับคู่แข่ง ได้แก่

•	 การกำ�หนดราคา กลยุทธ์การกำ�หนดราคา หรือเงื่อนไขในการขาย 

•	 การแบ่งตลาด ลูกค้า หรือเขตการค้า 

•	 การจำ�กัดการผลิต

•	 การใช้อุบายในกระบวนการแข่งขันการประมูล หรือ

•	 การคว่ำ�บาตรลูกค้า ผู้ขาย หรือพันธมิตรทางธุรกิจอื่นๆ

การแข่งขันอย่างเป็นธรรม
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ถามและตอบ 
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ข้อตกลงที่เป็นการจำ�กัดการแข่งขันนั้นขัดต่อกฎหมาย แม้ว่าผู้เกี่ยวข้องจะ

ไม่ได้ทำ�สัญญาเป็นลายลักษณ์อักษรก็ตาม หากคู่แข่งดำ�เนินการที่เป็นการ

ต่อต้านการแข่งขันโดยเจตนา คู่แข่งนั้นอาจฝ่าฝืนกฎหมายการแข่งขันและ

กฎหมายต่อต้านการผูกขาด ในฐานะสมาชิกในทีมของ Tenneco โปรด

จำ�ไว้ว่านโยบายที่ดีที่สุดคือการหลีกเลี่ยงการติดต่อสื่อสารหรือกิจกรรมที่

เป็นการต่อต้านการแข่งขัน และหลีกเลี่ยงการติดต่อสื่อสารกับคู่แข่งหาก

เป็นไปได้

คุณต้องรายงาน ให้แผนกกฎหมายหรือประธานเจ้าหน้าที่ฝ่ายดูแลการ

ปฏิบัติตามกฎระเบียบของบริษัททราบ ถึงกิจกรรมที่เพื่อนร่วมงานหรือคู่

แข่งทำ�ซึ่งขัดต่อกฎหมายป้องกันการผูกขาดและการกีดกันทางการค้า ใน

ทำ�นองเดียวกัน คุณควรติดต่อแผนกกฎหมายหากมีข้อสงสัยเกี่ยวกับการ

ปฏิบัติตามกฎหมายป้องกันการผูกขาดและการกีดกันทางการค้า

เพื่อเป็นการหลีกเลี่ยงการฝ่าฝืนกฎหมายการแข่งขันและกฎหมายต่อต้าน

การผูกขาดโดยไม่ได้ตั้งใจ โปรดติดต่อฝ่ายกฎหมายเพื่อขอคำ�ปรึกษาก่อน

ติดต่อกับคู่แข่งหรือเข้าสู่ข้อตกลงกับคู่แข่ง และห้ามหารือเกี่ยวกับข้อมูล

หรือกลยุทธ์ในการแข่งขันกับคู่แข่ง

กฎหมายการแข่งขันยังกำ�กับดูแลความสัมพันธ์กับผู้ขาย ลูกค้า นายหน้า 

และผู้จัดจำ�หน่ายของ Tenneco อีกด้วย และจะครอบคลุมเกี่ยวกับการ

กำ�หนดราคา เงื่อนไขในการขาย การเป็นตัวแทนจำ�หน่ายหรือผู้จัด

จำ�หน่ายแต่เพียงผู้เดียว ข้อจำ�กัดเกี่ยวกับการครอบครองผลิตภัณฑ์ที่

แข่งขัน ข้อจำ�กัดเกี่ยวกับการใช้งานของลูกค้าและการขายต่อผลิตภัณฑ์ 

การยุติความสัมพันธ์ และการดำ�เนินการอื่นๆ อีกมากมาย ควรหลีกเลี่ยง

การดำ�เนินกิจกรรมกับบุคคลเหล่านี้ซึ่งอาจเป็นการกีดกันการแข่งขันอย่าง

ไม่เป็นธรรม และเราควรให้ความระมัดระวังเป็นพิเศษหาก Tenneco 

นั้นมีส่วนแบ่งผลิตภัณฑ์ในตลาดหรือในภูมิภาคสูง ตัวอย่างเช่น เราไม่

สามารถผูกมัดการซื้อผลิตภัณฑ์หนึ่งของลูกค้ากับอีกผลิตภัณฑ์หนึ่ง หรือ

บังคับให้ผู้ขายซื้อจากเราเพื่อรักษาธุรกิจของเราได้ คุณควรปรึกษากับฝ่าย

กฎหมายก่อน ทำ�การตกลงใดๆ กับลูกค้าซึ่งอาจเป็นการจำ�กัดการตัดสิน

ใจในการใช้หรือขายต่อผลิตภัณฑ์ของเรา

บริษัทคาดหวังให้สมาชิกในทีมในการตลาด การขาย การจัดซื้อและจัดหา

มีความรู้ขั้นพื้นฐานเกี่ยวกับการดำ�เนินการที่ถือว่าเป็นการฝ่าฝืนกฎหมาย

การแข่งขันและกฎหมายต่อต้านการผูกขาด และหลีกเลี่ยงการกระทำ�ใดๆ 

ที่อาจถือเป็นการฝ่าฝืนกฎหมายเหล่านั้น ปรึกษากับฝ่ายกฎหมาย หากคุณ

มีข้อสงสัยเกี่ยวกับวิธีปฏิบัติทางธุรกิจใดๆ

การไม่สามารถปฏิบัติตามกฎหมายการแข่งขันและกฎหมายต่อต้านการ

ผูกขาดอาจส่งผลให้บริษัทและผู้รับผิดชอบของ Tenneco ได้รับโทษที่ร้าย

แรงรวมทั้งการถูกปรับและการฟ้องร้องคดีอาญา

 คำ�แนะนำ�ในการปฏิบัติ

เพื่อเป็นการช่วยบริษัทให้ปฏิบัติตามพันธะต่อการแข่งขันอย่างอิสระ

และเป็นธรรม ควรปฏิบัติดังนี้

•	อย่าสนทนาเกี่ยวกับราคา กลยุทธ์การกำ�หนดราคา การวางแผน

ผลิตภัณฑ์ ระดับการผลิต ลูกค้า เขตการค้า การตลาด หรือ

เงื่อนไขการขาย หรือข้อมูลเกี่ยวกับการแข่งขันใดๆ กับคู่แข่ง

•	ปรึกษาฝ่ายกฎหมายก่อนติดต่อกับคู่แข่งหรือแลกเปลี่ยนข้อมูล

ใดๆ กับคู่แข่ง

•	ปรึกษาฝ่ายกฎหมายล่วงหน้า หากคุณไม่แน่ใจว่าการกำ�หนด

ราคาหรือแผนการตลาดนั้นถูกต้องตามกฎหมายหรือไม่ 



การโฆษณาขององค์กร
หลักปฏิบัติ: การโฆษณาองค์กรของเราจะต้องมีความสัตย์จริงและ

ยุติธรรม เนื่องจากเกี่ยวข้องกับชื่อเสียงของบริษัทโดยตรง 

นัยสำ�คัญ
การตลาดและการโฆษณาของ Tenneco จะต้องมีความสัตย์จริง ถูกต้อง 

และไม่ชักนำ�ให้เกิดความเข้าใจผิด ควรหลีกเลี่ยงเนื้อหาโฆษณาที่ก่อให้เกิด

การโต้แย้งหรือทัศนคติทั่วไปของกลุ่มสังคมที่ส่อถึงการดูหมิ่น และไม่ควร 

สนับสนุนรายการโทรทัศน์ วิทยุ หรือช่องรายการอื่นที่อาจทำ�ให้ลูกค้าเกิด

ความไม่พอใจได้ การตลาดและโฆษณาของเราจะต้องไม่ละเมิด

เครื่องหมายการค้าหรือสโลแกนของผู้อื่น หรือทำ�การค้าโดยใช้ค่าความ

นิยมของสินค้าของผู้อื่น โฆษณาทุกประเภทจะต้องได้รับการตรวจสอบโดย

แผนกสื่อสารและแผนกกฎหมายก่อนนำ�ไปเผยแพร่

การจัดการซัพพลายเชนทั่วโลก 
หลักปฏิบัติ: เราต้องมั่นใจว่าเรารักษามาตรฐานทางจรรยาบรรณอันสูงสุดใน

การตัดสินใจจัดซื้อ

นัยสำ�คัญ
สมาชิกในทีมที่มีส่วนเกี่ยวข้องกับการจัดซื้อสินค้าและบริการจะต้องระมัดระวังเป็น

พิเศษในการรักษาความซื่อสัตย์ในขณะติดต่อธุรกิจกับผู้จำ�หน่ายที่ตรงตามข้อกำ�หนด

ของ Tenneco ในการทำ�งานด้วยความซื่อสัตย์นั้น เราได้ช่วยสร้างความสัมพันธ์อัน

ดีกับผู้ขายและรักษาผลประโยชน์ทางการแข่งขันที่ดี

สมาชิกในทีมที่มีส่วนเกี่ยวข้องกับแผนกการจัดการซัพพลายเชนทั่วโลกควรมุ่งมั่น

พยายามรักษาประโยชน์ที่ดีที่สุดให้กับ Tenneco ผ่านการประมูลที่มีประสิทธิภาพ

และ/หรือการเจรจาต่อรองกับผู้จำ�หน่าย การติดต่อจัดซื้อควรเป็นไปเพื่อสร้างอำ�นาจ

ทางการซื้อให้กับ Tenneco มากที่สุด โดยการปฏิบัติตามข้อตกลงการจัดซื้อสำ�หรับ

โรงงานหลายแห่งอย่างเต็มที่

หากคุณสงสัยหรือรับรู้ถึงการละเมิดหลักการจัดซื้อของ Tenneco คุณควรรายงาน

ต่อผู้จัดการของคุณหรือประธานเจ้าหน้าที่ฝ่ายดูแลการปฏิบัติตามกฎระเบียบ

คำ�ถาม: ฉันได้รับเชิญให้เข้าร่วมการประชุมของสมาคมการค้า

ในสัปดาห์หน้า แน่นอนว่าคู่แข่งจำ�นวนมากจะเข้าร่วมด้วย ฉันควรจะ

เข้าร่วมการประชุมหรือไม่

คำ�ตอบ: ไม่แน่ วัตถุประสงค์ของการประชุมของสมาคมการค้า

คือการติดต่อกับคู่แข่ง ดังนั้นคุณต้องติดต่อฝ่ายกฎหมาย เพื่อขอคำ�

แนะนำ�ก่อน หากคุณเข้าร่วมการประชุมของสมาคมการค้า คุณต้องไม่

สนทนาเกี่ยวกับราคา ค่าใช้จ่าย ยอดขาย กำ�ไร ส่วนแบ่งตลาด หรือ

หัวข้อที่เกี่ยวกับการแข่งขันอื่นๆ แม้ในขณะการประชุมอย่างไม่เป็น

ทางการหรือการพบปะทางสังคม หากหัวข้อเหล่านี้ถูกหยิบยกขึ้นมา

ในการสนทนา ให้หยุดการสนทนานั้นทันทีและออกจากการประชุม

หรือการพบปะทางสังคมด้วยวิธีที่จะทำ�ให้ผู้อื่นจดจำ�ได้ และคุณต้อง

แจ้งต่อฝ่ายกฎหมายทันทีที่คุณสามารถทำ�ได้

ถามและตอบ 
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เพื่อให้มั่นใจว่าเราได้รักษามาตรฐานทางจรรยาบรรณอันสูงสุดในการตัดสิน

ใจจัดซื้อ 

•	คุณควรรักษาระดับความซื่อสัตย์อันสูงสุดและมั่นใจว่าไม่มีการขัดแย้ง

ทางผลประโยชน์ที่เกิดขึ้นจริงหรือดูเหมือนว่าจะเกิดขึ้นได้

•	คุณควรเลือกผู้จำ�หน่ายคุณภาพสูงที่มีความเป็นมืออาชีพที่ยังความภูมิใจ

มาให้ Tenneco ในฐานะผู้ติดต่อธุรกิจร่วมกัน และจะต้องเป็นผู้ที่มี

ประวัติที่พิสูจน์ได้ว่าปฏิบัติงานสอดคล้องกับกฎหมายและมาตรฐานการ

ดำ�เนินงานในอุตสาหกรรมที่ยอมรับได้ทั้งหมด

•	คุณควรรายงานการละเมิดหลักการปฏิบัติของแผนกการจัดการซัพพลาย

เชนทั่วโลกให้เจ้าหน้าที่ที่มีหน้าที่รับผิดชอบหรือประธานเจ้าหน้าที่ฝ่าย

ดูแลการปฏิบัติตามกฎระเบียบทราบ
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การส่งออก การนำ�เข้า การห้ามค้าขาย 
และการคว่ำ�บาตรทางเศรษฐกิจ
หลักปฏิบัติ: การปฏิบัติงานทั่วโลกของ tenneco กำ�หนดให้เรา

ปฏิบัติตามกฎหมายการค้าระหว่างประเทศ สมาชิกในทีมของเรา

ทั่วโลก ตลอดจนพันธมิตรกิจการร่วมค้า ตัวแทน ผู้จัดจำ�หน่าย และ

ผู้แทนอื่นๆ จะต้องเข้าใจและปฏิบัติตามกฎหมายและนโยบายที่

เกี่ยวข้องที่ใช้ควบคุมการถ่ายโอนสินค้า การบริการ และเทคโนโลยี

ข้ามชายแดนของประเทศ 

นัยสำ�คัญ
เราจะต้องพิจารณาถึงปัจจัยหลายประการเพื่อระบุว่าสินค้า เทคโนโลยี 

หรือการบริการนั้นสามารถนำ�ส่งออกได้หรือไม่ รวมไปถึงข้อห้ามที่

เกี่ยวข้องซึ่งครอบคลุมลักษณะ วิธีการใช้ ประเทศผู้รับปลายทาง และผู้ใช้

ปลายทางหรือการใช้ที่ปลายทาง

ข้อห้ามด้านการส่งออกมีผลบังคับใช้กับการส่งออกสินค้าและการบริการ 

รวมทั้งการให้ลิขสิทธิ์ซอฟต์แวร์และการถ่ายโอนเทคโนโลยีในรูปแบบต่างๆ 

เช่น แผนงาน การออกแบบ การอบรม การให้คำ�ปรึกษา และความช่วย

เหลือทางเทคนิค และยังมีผลบังคับใช้เมื่อมีการส่งข้อมูลทางเทคนิคข้าม

ชายแดนประเทศ ทางอินเทอร์เน็ตหรืออีเมล ตลอดจนการถ่ายโอน 

ข้อมูลหรือสินค้าไปยังโรงงานของ Tenneco ในประเทศอื่นๆ และการ

ถ่ายโอนสินค้าหรือข้อมูลภายในประเทศไปยังบุคคลที่มาจากประเทศอื่น

นอกเหนือจากประเทศต้นทางของสินค้า ข้อห้ามนี้ยังมีผลบังคับใช้กับ

สินค้าที่ผลิตนอกประเทศ แต่ใช้เทคโนโลยีของประเทศนั้นหรือประกอบไป

ด้วยชิ้นส่วนหรือส่วนประกอบจากประเทศนั้น ในบางกรณี อาจมีการ

กำ�หนดให้มีการแสดงใบรับรองจากหน่วยงานควบคุมที่เกี่ยวข้อง จึงจะ

สามารถส่งออกสินค้านั้นได้

เราจะต้องจัดทำ�บันทึกธุรกรรมระหว่างประเทศที่ถูกต้องและสมบูรณ์เพื่อ

แสดงให้เห็นถึงการปฏิบัติตามระเบียบในการปฏิบัติงานทั้งหมดของเรา 

การส่งออกสินค้า เทคโนโลยี หรือการบริการที่ปราศจากการอนุมัติจากรัฐ

ที่เหมาะสมอาจทำ�ให้เราสูญเสียสิทธิ์พิเศษด้านการส่งออก ตลอดจนได้รับ

โทษทางแพ่งและอาญาได้ 

นอกจากนี้เรายังต้องปฏิบัติตามกฎหมายและระเบียบข้อบังคับทั้งหมดที่

ควบคุมการปฏิบัติงานด้านการส่งออกของเรา การเคลื่อนไหวของสินค้า

และวัสดุของ Tenneco ระหว่างประเทศจะต้องผ่านการจำ�แนก จัดทำ�

เอกสารจากกรมศุลกากร การประทับตราประเทศที่ผลิต และการแสดง

มูลค่าที่เหมาะสม สมาชิกในทีมที่มีส่วนเกี่ยวข้องกับกระบวนการนำ�เข้าจะ

ต้องทราบถึงนโยบายการปฏิบัติตามกระบวนการศุลกากรและบันทึก

ธุรกรรมที่เกี่ยวข้องทั้งหมดอย่างเหมาะสม 

นอกจากนั้นในฐานะบริษัทของประเทศสหรัฐอเมริกา Tenneco จะไม่

สามารถทำ�การค้าระหว่างประเทศที่เกี่ยวข้องกับประเทศ องค์กร บุคคล

และสินค้าต้องห้ามบางชนิด และเนื่องจากรายชื่อของประเทศ องค์กร 

บุคคลและสินค้าต้องห้ามเหล่านี้มีการเปลี่ยนแปลงอยู่ตลอดเวลา คุณควร

ตรวจสอบรายชื่อล่าสุดกับแผนกกฎหมาย หากคุณต้องดำ�เนินธุรกิจใน 

ประเทศที่ยังไม่ได้รับการรับรองอย่างชัดเจนจากแผนกกฎหมาย

เราจะต้องปฏิบัติตามกฎหมายของประเทศสหรัฐอเมริกาที่ห้าม 

Tenneco เข้าร่วมหรือให้ความร่วมมือในการคว่ำ�บาตรทางเศรษฐกิจที่

การปฏิบัติตามข้อกำ�หนดการค้าระหว่างประเทศ
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หรือบริษัทที่ได้รับการขึ้นบัญชีดำ� เนื่องจากประเด็นเหล่านี้เป็นประเด็น

กฎหมายที่มีความซับซ้อน หากคุณพบเห็นหรือได้รับภาษาหรือคำ�ขอที่

เกี่ยวข้องกับการคว่ำ�บาตร คุณจะต้องรายงานให้ผู้จัดการของคุณหรือแผนก

กฎหมายทราบ เพื่อขอคำ�แนะนำ�ในการปฏิบัติที่เหมาะสม ซึ่งรวมถึงการ

รายงานไปยังรัฐบาลสหรัฐฯ ตามที่กำ�หนด 

ผิดกฎหมายซึ่งได้รับการสนับสนุนจากประเทศอื่น เช่น องค์กรสันนิบาต

อาหรับเพื่อการคว่ำ�บาตรประเทศอิสราเอล บริษัท Tenneco สมาชิกใน

ทีมทั้งหมดทั่วโลก และพันธมิตรกิจการร่วมค้า ตัวแทน ผู้จัดจำ�หน่าย และ

ผู้แทนของเราทั้งหมดจะต้องไม่เข้าไปมีส่วนร่วมหรือสนับสนุนการคว่ำ�

บาตรหรือการขึ้นบัญชีดำ�บุคคล กลุ่ม หรือประเทศ ซึ่งเป็นการละเมิด

กฎหมายนี้ 

โดยเฉพาะอย่างยิ่ง เราจะต้องตื่นตัวต่อความเป็นได้ที่ประเด็นการคว่ำ�

บาตรต่างๆ อาจปรากฏในภาษาทั่วไปที่ใช้ในเอกสารทางธุรกิจของเรา เช่น 

สัญญา หนังสือรับรองจากธนาคาร และเอกสารการส่งสินค้า คุณอาจได้

รับคำ�ขอข้อมูลหรือการรับรองเชื้อชาติ ศาสนา เพศ ประเทศกำ�เนิด หรือ

ความสัมพันธ์ทางธุรกิจของพนักงานที่มีความสัมพันธ์กับประเทศอิสราเอล

คำ�ถาม: ฉันทำ�งานที่โรงงานในประเทศสหรัฐอเมริกาแห่ง

หนึ่งและมีหน้าที่สนับสนุนข้อมูลให้กับโครงการที่เกี่ยวข้องกับ

ลูกค้าชาวเอเชียรายหนึ่ง การแลกเปลี่ยนอีเมลกับลูกค้าชาวเอเชีย

รายนี้จะถือเป็นการส่งออกหรือไม่

คำ�ตอบ: ใช่ อีเมลที่ประกอบไปด้วยข้อมูลเกี่ยวกับ

เทคโนโลยีของเราอาจถือเป็นการส่งออกได้ ก่อนที่จะส่งอีเมลที่มี

ข้อมูลเชิงเทคนิคออกนอกประเทศ คุณต้องปรึกษาเจ้าหน้าที่จาก

แผนกกฎหมายเสียก่อน

ถามและตอบ 

คำ�แนะนำ�ในการปฏิบัติิ

เพื่อตรวจสอบให้แน่ใจว่ามีการปฏิบัติตามกฎหมายการค้าระหว่าง

ประเทศที่เกี่ยวข้อง

•	คุณควรทำ�ความเข้าใจกฎหมายที่เกี่ยวข้องทั้งหมด หากคุณทำ�งาน

ในโครงการที่เกี่ยวข้องกับการค้าระหว่างประเทศ

•	คุณควรรักษาบันทึกด้านธุรกรรมระหว่างประเทศที่ถูกต้องและ

สมบูรณ์

•	คุณควรสอดส่องดูแลธุรกรรมที่อาจใช้เป็นการ “จัดฉาก” เพื่อการ

ขายต้องห้ามโดยการถ่ายโอนสินค้าผ่านองค์กรหรือประเทศที่

ไม่ใช่ประเทศต้องห้าม

•	คุณควรปรึกษาแผนกกฎหมาย หากต้องเกี่ยวข้องกับสินค้าหรือ

เทคโนโลยีที่ต้องมีการถ่ายโอนข้ามชายแดนประเทศ
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การมีส่วนร่วมในกิจการของรัฐและการเมือง

กิจกรรมทางการเมือง การบริจาคทางการ
เมือง และการล็อบบี้
หลักปฏิบัติ: tenneco ปฏิบัติตามกฎหมายที่ควบคุมการมีส่วน

ร่วมในกิจการของรัฐและกิจกรรมทางการเมืองทั้งหมด ในฐานะ

บริษัทที่ให้ความสำ�คัญกับรักษาสมดุลในการทำ�งานและใช้ชีวิตส่วน

ตัวที่ดี tenneco จึงสนับสนุนให้สมาชิกในทีมทุกคนมีส่วนร่วมกับ

ชุมชนอย่างแข็งขัน และเข้าร่วมกิจกรรมทางการเมืองในเวลาส่วนตัว

และด้วยความสามารถส่วนตัว 

นัยสำ�คัญ
บริษัทสนับสนุนให้คุณลงคะแนนในการเลือกตั้งรัฐบาลและมีส่วนร่วมใน

กระบวนการทางการเมือง และทำ�กิจกรรมเหล่านี้ในเวลาส่วนตัวและรับผิด

ชอบค่าใช้จ่ายด้วยตนเอง คุณจะต้องไม่ระบุหรือแสดงว่ากิจกรรมทางการ

เมืองส่วนตัวของคุณว่าเป็นกิจกรรมของ Tenneco

Tenneco จะปฏิบัติตามกฎหมายที่ควบคุมดูแลการมีส่วนร่วมทางการ

เมืองทั้งหมด การใช้กองทุนของบริษัท ชื่อบริษัท และสถานที่ของบริษัททั้ง

ทางตรงและทางอ้อมเพื่อแคมเปญหรือกิจกรรมทางการเมืองจะต้องได้รับ

การอนุมัติจากประธานกรรมการบริหาร ประธานเจ้าหน้าที่บริหารและ

แผนกกฎหมาย และจะต้องได้รับการอนุมัติจากคณะกรรมการบริษัทของ 

Tenneco อีกด้วย 

การดำ�เนินงานกับเจ้าหน้าที่ของรัฐหรือเจ้าหน้าที่ที่ได้รับการแต่งตั้งที่

เกี่ยวข้องกับธุรกิจของ Tenneco โดยรวมถึงการประชุมกับเจ้าหน้าที่ของ

รัฐหรือสมาชิกของเจ้าหน้าที่ของรัฐ จะต้องได้รับการประสานงานจากรอง

ประธานฝ่ายการสื่อสารทั่วโลกและแผนกกฎหมาย สมาชิกในทีมที่ได้รับ

อนุญาตให้ติดต่อกับเจ้าหน้าที่เหล่านี ้

จะต้องปฏิบัติตามกฎหมายการล็อบบี้ที่เกี่ยวข้องทั้งหมด ซึ่งรวมถึงข้อ

กำ�หนดการเปิดเผยข้อมูลสู่สาธารณะ 
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ความสำ�นึกรับผิดชอบ 
การยอมรับต่อความรับผิดชอบ



ที่ถูกต้องและยุติธรรม 

เนื่องจากการบันทึกและรายงานของบริษัทอย่างชื่อตรงเป็นเรื่องสำ�คัญ คุณ

จึงควรรายงานบันทึกหรือรายงานที่ไม่ถูกต้อง ผิด หรือชักนำ�ให้เกิดความ

เข้าใจผิดที่เกิดขึ้นให้ผู้จัดการของคุณ ประธานเจ้าหน้าที่ฝ่ายดูแลการ

บันทึกข้อมูลทางธุรกิจและการเงิน
หลักปฏิบัติ: เราต้องตรวจสอบให้แน่ใจว่าบันทึกข้อมูลทางธุรกิจและ

ทางการเงินของ tenneco มีความถูกต้องและสมบูรณ์อยู่ตลอด

เวลา

นัยสำ�คัญ
ความสมบูรณ์และถูกต้องของบันทึกข้อมูลทางธุรกิจและการเงินของ 

Tenneco สำ�คัญต่อความน่าเชื่อถือของเรา 

เราจึงต้องบันทึกธุรกรรมทั้งหมดของบริษัทในบันทึกธุรกิจและการเงินให้

สมบูรณ์ และตรงต่อเวลา เราคาดหวังว่าสมาชิกในทีมทั้งหมดจะปฏิบัติ

ตามข้อกำ�หนดทางกฎหมายและกระบวนการควบคุมกิจการภายในที่

เกี่ยวข้อง สมาชิกในทีมที่มีส่วนเกี่ยวข้องกับการจัดเตรียม ประมวลผล และ

บันทึกข้อมูลทางการเงินและข้อมูลอื่นๆ ของบริษัทมีหน้าที่รับผิดชอบต่อ

ความสมบูรณ์และถูกต้องของข้อมูลนั้น สมาชิกในทีมทั้งหมดจะต้องบันทึก

ค่าใช้จ่าย เอกสารบันทึกเวลาทำ�งาน และบันทึกอื่นๆ ของบริษัทอย่างถูก

ต้องและตามความเป็นจริง

เราบันทึกข้อมูลทางการเงินตามหลักการบัญชีที่รับรองทั่วไปของประเทศ

สหรัฐอเมริกา หากหลักการบัญชีที่รับรองทั่วไปมีความแตกต่างหรือขัดแย้ง

กับข้อกำ�หนดในท้องถิ่น คุณสามารถใช้คู่มือจากเจ้าหน้าที่ฝ่ายควบคุม

องค์กรของ Tenneco ได้ 

นอกจากประมวลจรรยาบรรณทั่วไปฉบับนี้แล้ว Tenneco ยังใช้ จรรยา

บรรณทางธุรกิจสำ�หรับผู้จัดการการเงิน ซึ่งควบคุมความประพฤติด้าน

อาชีพและทางจรรยาบรรณ ซึ่งรวมถึงการนำ�เสนอรายงานทางการเงินของ

บริษัท 

ตรวจสอบให้มั่นใจว่ามีการรายงานและบันทึกที่ถูกต้อง

คำ�ถาม: ฉันได้รับใบแจ้งหนี้มูลค่าสูงหลายใบจากผู้ขายราย

หนึ่ง ผลงานของเราในไตรมาสนี้ทำ�ได้ดีมาก แต่ถ้าฉันลงบันทึก

ใบแจ้งหนี้ว่าเป็นค่าใช้จ่ายในตอนนี้ ตัวเลขผลกำ�ไรของเราก็จะไม่

ถึงเป้าแน่ๆ ฉันจะรอบันทึกใบแจ้งหนี้เหล่านี้หลังไตรมาสนี้ได้หรือ

ไม่

คำ�ตอบ: ไม่ได้ หากคุณไม่บันทึกใบแจ้งหนี้ซึ่งมีผลบังคับใช้

ในตอนนี้ ยอดรายรับของเราจะสูงเกินจริง ซึ่งถือเป็นการหลอก

ลวง ผิดกฎหมาย และขัดต่อนโยบายของบริษัท เราจะไม่ยอมให้มี

การบันทึกด้านการเงินหรือรายงานการเงินที่ผิดหรือชักนำ�ให้เกิด

ความเข้าใจผิด

ถามและตอบ
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ตรวจสอบให้มั่นใจว่ามีการรายงานและบันทึกที่ถูกต้อง กับธุรกิจของเราแก่รัฐบาลในหลายประเทศและผู้ที่มีส่วนได้ส่วนเสียอื่นทั่ว

โลก และต้องมั่นใจว่าข้อมูลที่เราเปิดเผยนั้นถูกต้อง

บริษัทอาจขอให้คุณจัดเตรียมข้อมูลที่จำ�เป็นอยู่เสมอเพื่อตรวจสอบว่า

รายงานที่เปิดเผยออกสู่สาธารณะของ Tenneco มีความสมบูรณ์ 

ยุติธรรม และเข้าใจได้ สำ�หรับสมาชิกในทีมบางคน การรวบรวมหรือ

เตรียมข้อมูลเหล่านี้อาจเป็นส่วนหนึ่งในหน้าที่ของคุณ และในทุกกรณี คุณ

ต้องให้ข้อมูลที่เกี่ยวกับข้อกำ�หนดการเปิดเผยข้อมูลสู่สาธารณะของ 

Tenneco อย่างถูกต้องและทันท่วงที 

นอกจากนี้ หากคุณได้รับรู้ถึงประเด็นที่ต้องเปิดเผยในรายงานสาธารณะ

ของบริษัท คุณจะต้องรายงานประเด็นนี้ให้ที่ปรึกษาทั่วไปหรือประธานเจ้า

หน้าที่บริหารการเงินของ Tenneco ทราบ เจ้าหน้าที่เหล่านี้ได้รับการ

แต่งตั้งให้มีหน้าที่รับผิดชอบในการรวบรวม ประเมิน และรายงานข้อมูลที่

เปิดเผย หากคุณไม่สะดวกที่จะแจ้งประเด็นใดต่อเจ้าหน้าที่ที่ได้รับการแต่ง

ตั้ง คุณควรรายงานไปยังผู้จัดการของคุณ โดยผู้จัดการจะรายงานประเด็นนี้

ให้เจ้าหน้าที่ดังกล่าวทราบ 

กระบวนการและการควบคุมการเปิดเผยข้อมูลของบริษัทได้อธิบาย

ประเด็นที่ต้องรายงานต่อสำ�นักงานคณะกรรมการกำ�กับหลักทรัพย์และ

ตลาดหลักทรัพย์สหรัฐฯ (กลต.) ตามกฎระเบียบทั่วไป กลต. กำ�หนดให้

บริษัทเปิดเผย “เอกสาร” ด้านความต้องการ คำ�มั่นสัญญา กิจกรรม แนว

โน้ม หรือความไม่แน่นอนที่อาจส่งผลกระทบ (ในทางบวกหรือลบ) กับ

สภาพคล่อง เงินทุน ทรัพย์สิน รายได้ ต้นทุน หรือรายได้สุทธิ คุณควร

อ้างอิงกระบวนการและการควบคุมการเปิดเผยข้อมูลของบริษัทเพื่อตรวจ

สอบประเด็นที่คุณต้องรายงานซึ่งอยู่ในหน้าที่ความรับผิดชอบของคุณ

ปฏิบัติตามกฎระเบียบ หรือผู้อำ�นวยการฝ่ายการตรวจสอบภายในทราบใน

ทันที

การเปิดเผยของบริษัทมหาชน
หลักปฏิบัติ: การเปิดเผยรายงานของ tenneco ต่อผู้ถือหุ้นและผู้ที่

มีส่วนได้ส่วนเสียอื่น รวมทั้งเอกสารอื่นๆ ที่บริษัทยื่นให้กับรัฐบาลจะ

ต้องถูกต้อง รวดเร็ว และเข้าใจได้  

นัยสำ�คัญ
ในฐานะบริษัทมหาชน Tenneco มีหน้าที่รับผิดชอบในการเผยแพร่ข้อมูล

ที่ถูกต้องและสมบูรณ์เกี่ยวกับบริษัทออกสู่สาธารณะให้เป็นปัจจุบัน 

ประธานเจ้าหน้าที่ฝ่ายดูแลการปฏิบัติตามกฎระเบียบและประธานเจ้า

หน้าที่ฝ่ายการเงินจะต้องรับรองความถูกต้องและสมบูรณ์ของเอกสารที่เผย

แพร่สู่สาธารณะ และประสิทธิภาพการควบคุมการเปิดเผยข้อมูลและการ

ควบคุมรายงานการเงินภายในของบริษัท นอกจากนี้เรายังให้ข้อมูลเกี่ยว

คำ�แนะนำ�ในการปฏิบัติิ

เพื่อให้แน่ใจว่าเราได้ปฏิบัติตามข้อกำ�หนดในการรายงานและการ

เปิดเผยข้อมูลที่เกี่ยวข้องทั้งหมดอย่างเต็มที่

•	คุณไม่ควรทำ�หรือช่วยทำ�บันทึกข้อมูลที่ไม่ถูกต้อง ผิด หรือชักนำ�

ให้เกิดความเข้าใจผิดในบันทึกและรายงานของ Tenneco

•	คุณไม่ควรชำ�ระเงินโดยไม่ได้รับการอนุมัติหรือหลักฐานสนับสนุน

ที่ถูกต้อง

•	คุณควรรู้และปฏิบัติตามกระบวนการทางบัญชีและการควบคุม

ภายในของ Tenneco โดยเฉพาะอย่างยิ่งหากคุณมีส่วนร่วมใน

การเตรียมรายงานทางการเงินของบริษัท 



การติดต่อสื่อสารกับผู้ลงทุนและสื่อ
หลักปฏิบัติ: เรามีหน้าที่ในการสื่อสารอย่างซื่อตรงและถูกต้อง และ

ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเราได้เปิดเผยข้อมูลการเงินในเชิงกว้าง 

และยุติธรรมที่สุดเท่าที่จะสามารถทำ�ได้ ผู้ที่ทำ�หน้าที่กล่าวในนาม

บริษัทได้ควรเป็นผู้ที่ได้รับอนุญาตเท่านั้น เพื่อให้แน่ใจว่าเราบรรลุ

วัตถุประสงค์และทำ�การสื่อสารที่สอดคล้องกันผ่านช่องทางต่างๆ ที่

เหมาะสมภายในบริษัท

นัยสำ�คัญ
นักลงทุน แหล่งชุมชนของนักการเงิน เจ้าหนี้ และบุคคลอื่นพึ่งพาข้อมูลที่

เชื่อถือได้และรวดเร็วทันเหตุการณ์เกี่ยวกับการปฏิบัติงานและผลประกอบ

การของบริษัทจากเรา ผู้ที่สามารถตอบคำ�ถามจากนักลงทุนและสถาบัน

การเงิน 

จะต้องเป็นพนักงานที่ได้รับอนุญาตเท่านั้น คุณควรแจ้งคำ�ขอข้อมูลทาง

ธุรกิจหรือการเงินทั้งหมดไปยังประธานเจ้าหน้าที่บริหารฝ่ายการเงินหรือ

แผนกนักลงทุนสัมพันธ์ของ Tenneco

เราควรรักษาความสัมพันธ์อันดีซึ่งมีการร่วมมือกันและมีความสอดคล้อง

กับผู้ประกอบธุรกิจด้านการรวบรวมข่าวสารต่างๆ อีกด้วย การติดต่อกับ

สื่อที่เกี่ยวข้องกับกิจการของ Tenneco ซึ่งรวมถึงการสื่อสารที่เป็นและไม่

เป็นลายลักษณ์อักษรและการเผยแพร่รูปถ่าย จะต้องประสานงานผ่านรอง

ประธานฝ่ายการสื่อสารทั่วโลก คุณควรแจ้งข้อสงสัยที่เกี่ยวข้องกับพนักงาน

เก่าและพนักงานปัจจุบันที่ไม่ได้มาจากสื่อ ให้เจ้าหน้าที่ฝ่ายทรัพยากร

บุคคลที่เกี่ยวข้องทราบ

การติดต่อสื่อสารกับผู้ลงทุน สื่อ และสาธารณะอย่าง
เหมาะสม

คำ�ถาม: แม้ฉันจะไม่ได้ใช้สื่อสังคมออนไลน์ในงานที่รับผิดชอบที่ 

Tenneco แต่ฉันคิดว่าฉันสามารถใช้สื่อสังคมนี้ได้ในช่วงเวลาว่าง โดย

ไม่มีข้อห้ามใดจากบริษัท ใช่หรือไม่

คำ�ตอบ: ไม่เสมอไป สมาชิกในทีมที่ไม่ได้รับอนุญาตให้ใช้สื่อ

สังคมเพื่อการดำ�เนินธุรกิจของ Tenneco มีหน้าที่ตรวจสอบให้แน่ใจ

ว่าการเข้าใช้สื่อสังคมส่วนตัว เป็นสิ่งที่สอดคล้องกับนโยบายและ

มาตรฐานที่เกี่ยวข้องที่ระบุเอาไว้ในประมวลจรรยาบรรณนี้และ

นโยบายที่เกี่ยวข้องทั้งหมดของบริษัท เช่น ในขณะที่ใช้สื่อสังคมหรือ

กระดานข่าวออนไลน์อื่นๆ คุณต้องพึงระลึกถึงนโยบายของ Tenneco 

ที่ห้ามไม่ให้เปิดเผยข้อมูลที่เป็นกรรมสิทธิ์และลับเฉพาะที่ไม่ได้รับ

อนุญาตและกฎด้านการซื้อขายหลักทรัพย์โดยใช้ข้อมูลภายใน 

นอกจากนี้คุณยังต้องพึงหลีกเลี่ยงการตอบโต้ในบล็อกหรือรายงานที่

เกี่ยวข้องกับบริษัท คุณจะต้องไม่กล่าวเพื่อบริษัทหรือในนามของ

บริษัท เว้นแต่ว่าจะได้รับการอนุญาตเป็นกรณีพิเศษ หากคุณอ่านพบ

ข้อมูลในสื่อสังคมที่ไม่ถูกต้องหรือชักนำ�ให้เกิดความเข้าใจผิดเกี่ยวกับ

บริษัท คุณจะต้องแจ้งให้ประธานเจ้าหน้าที่บริหารฝ่ายการเงินหรือ

แผนกนักลงทุนสัมพันธ์ของ Tenneco ทราบ

ถามและตอบ 
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นัยสำ�คัญ
Tenneco จะตอบคำ�ร้องขอข้อมูลเกี่ยวกับบริษัทของเราจากภาครัฐด้วย

ข้อมูลที่ถูกต้องและเป็นจริงเสมอ ผู้อำ�นวยการ เจ้าหน้าที่ และพนักงาน 

อื่นๆ จะให้ความเคารพต่อเจ้าหน้าที่ของรัฐหรือเจ้าหน้าที่กำ�กับดูแลที่ต้อง

ติดต่อด้วยเสมอ นโยบายของเรามีผลบังคับใช้กับงานของตัวแทน ผู้รับ

เหมา และที่ปรึกษาอิสระที่กระทำ�ในนามของบริษัทอย่างเท่าเทียมกัน 

คุณควรติดต่อแผนกกฎหมายทันที หากคุณได้รับการติดต่อจากบุคคลที่

ระบุตนเป็นเจ้าหน้าที่สอบสวนจากภาครัฐ แผนกกฎหมายจะให้ความช่วย

เหลือด้านการปฏิบัติตามกระบวนการที่ถูกต้องในการให้ความร่วมมือใน

การสอบสวน

คุณไม่ควรรู้สึกว่าถูกกดดันให้ต้องพูดคุยกับเจ้าหน้าที่สอบสวนจากภาครัฐ

โดยไม่ได้ติดต่อแผนกกฎหมายก่อน Tenneco จะให้คำ�แนะนำ�จากแผนก

กฎหมายกับสมาชิกในทีมที่ได้รับการติดต่อเพื่อรับการสอบสวนจากภาครัฐ

สื่อสังคมออนไลน์ 
หลักปฏิบัติ: เราจะต้องใช้สื่อสังคมออนไลน์อย่างระมัดระวัง และ

ตรวจสอบให้แน่ใจว่าการใช้สื่อสังคมนี้สอดคล้องกับนโยบายและ

มาตรฐานที่เกี่ยวข้องที่ระบุเอาไว้ในประมวลจรรยาบรรณนี้ 

นัยสำ�คัญ
สื่อสังคมได้กลายเป็นเครื่องมือการสื่อสารที่สำ�คัญทั้งในเชิงธุรกิจและสังคม 

แม้เครื่องมือเหล่านี้จะสร้างช่องทางการสื่อสารและการประสานงานแบบ

ใหม่ แต่เราต้องมั่นใจว่าการใช้สื่อสังคมของเราสอดคล้องกับ

นโยบายของบริษัทที่เกี่ยวข้องกับข้อมูลลับเฉพาะ การสื่อสาร และการใช้

ทรัพย์สินทางปัญญา สิ่งที่สำ�คัญคือเราต้องพึงระลึกไว้เสมอว่าเมื่อมีการ

แบ่งปันข้อมูลผ่านสื่อสังคมแล้ว ข้อมูลเหล่านั้นจะกลายเป็นข้อมูล

สาธารณะ

ก่อนที่สมาชิกในทีมจะเข้าไปมีส่วนร่วมในสื่อสังคมเพื่อติดต่อธุรกิจของ 

Tenneco คุณจะต้องได้รับการอนุญาตเป็นกรณีพิเศษจากประธานเจ้า

หน้าที่ฝ่ายดูแลการปฏิบัติตามกฎระเบียบและ จะต้องปฏิบัติตามนโยบาย

และกระบวนการที่เกี่ยวข้องทั้งหมด

การให้ความร่วมมือกับการตรวจสอบและ
การสอบสวนของรัฐ
หลักปฏิบัติ: บริษัท เจ้าหน้าที่ ผู้อำ�นวยการ และพนักงานจะให้ความ

ร่วมมือเมื่อมีการร้องขอข้อมูลที่สมเหตุสมผลจากหน่วยงานภาครัฐ 

คุณจะต้องส่งต่อคำ�ขอข้อมูลอื่นๆ ที่นอกเหนือจากแบบฟอร์มประจำ�

วันไปยังแผนกกฎหมาย

คำ�แนะนำ�ในการปฏิบัติ

เพื่อตรวจสอบให้แน่ใจว่าเราได้ปฏิบัติตามภาระผูกพันทางกฎหมาย

•	คุณควรตรวจสอบให้แน่ใจว่ารายงานที่เป็นและไม่เป็นลายลักษณ์

อักษรที่คุณทำ�ส่งเจ้าหน้าที่หรือหน่วยงานรัฐในนามของ 

Tenneco นั้น มีความถูกต้อง

•	คุณไม่ควรทำ�ลายหรือเปลี่ยนแปลงเอกสารหรือบันทึกของบริษัท

ตามคำ�ขอเอกสารหรือบันทึกที่จัดทำ�โดยเจ้าหน้าที่หรือหน่วยงาน

ของรัฐ

•	คุณควรติดต่อแผนกกฎหมายหากคุณได้รับการติดต่อจากบุคคลที่

ระบุตนเป็นเจ้าหน้าที่สอบสวนจากภาครัฐ
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บทสรุปด้านทรัพยากร

Tenneco ให้คำ�มั่นสัญญาในการประพฤติปฏิบัติด้วยความซื่อตรงและมีจรรยาบรรณในกิจกรรมทุกประเภทที่เราทำ�ทั่วโลก จรรยา

บรรณทางธุรกิจของเราเป็นสิ่งที่แสดงถึงค่านิยมของบริษัท และสามารถนำ�ไปใช้เป็นเครื่องมือที่สำ�คัญอย่างหนึ่งในการดำ�เนินธุรกิจ

และบริหารจัดการความสัมพันธ์กับลูกค้า ผู้ขาย และพนักงานอย่างถูกต้อง 

นอกจากนี้ ยังมีเครื่องมืออื่นๆที่สามารถนำ�ไปใช้ได้เช่น คู่มือนโยบายการปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับ นโยบายด้านทรัพยากรบุคคล

และนโยบายและกระบวนการฝ่ายที่เกี่ยวข้องอื่นๆ โดยเครื่องมือแต่ละประเภทได้ระบุข้อมูลรายละเอียดเพิ่มเติมเกี่ยวกับหัวข้อที่

แสดงในประมวลจรรยาบรรณฉบับนี้

นอกจากนี้ คุณยังสามารถดูบทสรุปด้านทรัพยากรสำ�คัญที่เป็นประโยชน์เมื่อต้องตกอยู่ในสถานการณ์หรือทางเลือกที่ลำ�บากได้ พึง

ระลึกเสมอว่า บริษัทจะไม่ยอมให้มีการตอบโต้ใดๆ สำ�หรับการแจ้งเกี่ยวกับปัญหาหรือข้อกังวลด้วยความสุจริตใจ 

notes://talakdb1/86256CC60064EB32
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ผู้ติดต่อ และรายละเอียดการติดต่อ เหตุผลในการติดต่อ

ผู้จัดการของคุณ บุคคลอื่นๆ ในสายการรายงาน หรือสมาชิกของทีม
ผู้บริหารอาวุโส

ขอคำ�ปรึกษาเพื่อตรวจสอบว่าการปฏิบัติที่นำ�เสนอไว้นั้น สอดคล้องกับกฎหมายหรือจรรยาบรรณ
ทางธุรกิจนี้หรือไม่ หรือควรแจ้งข้อสงสัยหรือความกังวลเกี่ยวกับการปฏิบัติตามข้อกฎหมายหรือ
จรรยาบรรณที่ Tenneco หรือไม่

ฝ่ายทรัพยากรบุคคลในสำ�นักงานของคุณหรือฝ่ายทรัพยากรบุคคล
ของ Tenneco 
1.847.482.5015

หารือกับฝ่ายทรัพยากรบุคคลเกี่ยวกับประเด็นหรือความกังวล ซึ่งรวมไปถึงความกังวลเกี่ยวกับ
การกีดกันการจ้างงานและการคุกคาม และจัดการการสอบถามเกี่ยวกับพนักงานเก่าและพนักงาน 
ปัจจุบันที่ไม่ได้มาจากสื่อ

การตรวจสอบภายใน
1.847.482.5161

หารือเกี่ยวกับคำ�ถามหรือความกังวลที่เกี่ยวกับความถูกต้องของรายงานและบันทึกของบริษัท 

หัวหน้าเจ้าหน้าที่ฝ่ายดูแลการปฏิบัติตามกฎระเบียบ 
1.847.482.5153

หารือเกี่ยวกับประเด็นหรือความกังวลที่เกี่ยวกับการปฏิบัติตามข้อกฎหมาย จรรยาบรรณธุรกิจ 
หรือรายงานการละเมิดกฎหมายหรือจรรยาบรรณทางธุรกิจที่น่าสงสัย

ที่ปรึกษาทั่วไปและฝ่ายกฎหมาย 
1.847.482.5153

ขอคำ�แนะนำ�เกี่ยวกับการปฏิบัติตามข้อกฎหมายหรือรายงานคำ�ขอข้อมูลจากหน่วยงานภาครัฐ 
หรือได้รับคำ�ขอหรือเอกสารการดำ�เนินคดีฟ้องร้อง การอ้างอิงทางกฎหมาย การไต่สวนหรือ
สอบสวนจากภาครัฐ

สายด่วนและเว็บไลน์ของ Tenneco

ประมวลรหัส หน้า 9
www.tennecohotline.ethicspoint.com

รายงานการประพฤติมิชอบที่เกิดขึ้นจริงหรือต้องสงสัย ถามคำ�ถาม หรือแจ้งความกังวลเกี่ยวกับ
ประเด็นจรรยาบรรณและการปฏิบัติตามระเบียบ หรือการกีดกันการจ้างงานหรือการคุกคาม

ฝ่ายนักลงทุนสัมพันธ์

1.847.482.5162

ตอบข้อสงสัยจากชุมชนนักลงทุนซึ่งถึงนักวิเคราะห์หลักทรัพย์

แผนกไอที

อเมริกาเหนือ: 1.877. 984.8501 / 1.847.482.6291

ระหว่างประเทศ: +32.2.761.0573

สถานที่ตั้งในประเทศอินเดีย: 1.800.425.8247

รายงานประเด็นเกี่ยวกับความปลอดภัยของคอมพิวเตอร์หรือข้อมูลของ Tenneco

รองประธาน ฝ่ายการสื่อสารทั่วโลก
1.847.482.5607

จัดการคำ�ขอด้านสื่อและการประชาสัมพันธ์และประสานงานกับเจ้าหน้าที่ของรัฐและเจ้าหน้าที่ที่
ได้รับการแต่งตั้ง ซึ่งรวมถึงการประชุมกับเจ้าหน้าที่รัฐและสมาชิกของเจ้าหน้าที่รัฐทั้งหมด

http://www.tennecohotline.ethicspoint.com


สำ�นักงานใหญ่ของบริษัท

Tenneco Inc.

500 North Field Drive

Lake Forest, Illinois 60045

847.482.5000

www.tenneco.com

http://www.tenneco.com
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